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Ki a bűnös?
Kolozsvárt április 24

Nem vagyunk képesek mással 
foglalkozni, mint azzal az óriási ka- 
Jamitással, ami már valóságos ka­
tasztrófával kezd fenyegetni. Az or­
szág közvéleményének aggodalma és 
izgatottsága nőttön nő. A közérde­
ket szivén viselő minden ember a 
sikeres megoldás véghetetlenül ne­
héznek látszó kérdése fölött töpreng. 
Akinek csak érzéke van országos 
ügyek iránt, azt számítja, bogy mi­
csoda kára van a magyar államnak 
és Magyarországnak. Akinek egyéni 
érdekeit támadja meg a vasúti 
munkabeszüntetés, kétségbeesve té- 
pelődik a minden nappal fokozódó 
károk fölött. És minden, minden 
ember úgy érzi, hogy az országra 
valami villámoktól terhes sötét felhő 
ült és ez összehúzza idegszálainkat.

Egy nagy ország tizennyolc mil­
lió lakossal időszámításunk után az 
ezerkilencszáznegyedik esztendőben 
vasúti forgalom nélkül: hihetetlen 
és borzasztó tény. De hogy ez a 
helyzet, mely visszavetett a Stephen­
son előtti korba, négy napig tart­
hasson és még négy nap múltával 
is reánk nehezedjék, ez meseirók 
fantáziája által elénk vetítve is tul- 
bizarr lenne. Az Andersen irigy tün- 
dérjének a sárcipőjébe léptünk és 
egy századdal hátrább érezzük ma­
gunkat, annak a rettenetes hiány­
nak tudatával súlyosbítva, melyet 
közéletünkben a vasúti közlekedés 
teljes fennakadása okozott.

Egyetlen egy vigasztaló mo­
mentumot látok ebben a szörnyű 
helyzetben s ez az, hogy a közvé­
leménynek nem közvetlenül érde­
kelt, nem elfogult része páratlan 
igazságossággal kutatja azt is, hogy 
kit terhel a mázsás felelősség : a 
vasutasokat-e, avagy a kormányt-e. 
Érdekes jelenség a közvéleménynek 
ezen részrehajlatlan része, amint 
érveket állít sorompóba, de meg­
hallgatja az ellenzéket is, amint az 
iszonyú okozat valódi okát kutatja, 
amint az indokokat elemeire bontva 
analizálja, amint az igazság fénye 
mellett keresi : ki a bűnös ?

Igen, ki a bűnös? Az ország 
sorsa ° fölött való aggódás mellett 
az igazság megösmerése után törő

A métely.
(Egy ezeneációs regényről.)

Regényből színdarabot Írni nem isme 
retten dolog, divat jó nehány száz év óta; ma­
napság azonban már eljutottunk oda is, 
hogy színdarabok thémáit dolgozzák fel re­
gényekké. Egy francia iró, Landay Maurica, 
ugylátszik, nagyon fölleikesült Brieuxnek 
egy betiltott, ultra naturalista drámáján, 
hogy három regényre való anyagot is vélt 
kiaknázni annak meséjéből s még inkább 
tendenciájából. Az első regény már megje­
lent s a címe ugyanaz, mint a Brieux drá­
májáé: Les Avariés (A romlott vérüek,) a 
melyet szerzője, meghívott vendégek előtt, 
csak felolvasott és a melyet egy nálunk sem 
ismeretlen nevű vidéki színigazgató sietett 
azon melegében lefordittatni és a budai 
Várszínházban, majd saját színpadán A mé­
tely címmel előadatni.

A szociológiát, mint tudományt, most 
kezdik rendszeresen kiépíteni. A tudósokat 
azonban e téren jóval megelőzték a regény 
és drámaírók, a kik sűrűn adták müveik 
bizonyos fajának a .társadalmi* jelzőt. — 
Napjainkban meg úgyszólván teljes n ezek­
nek a bontakozó elméleteknek szolgálatába 
szegődik a belletrisztika. Megveti, sőt össze 
is forgatja a tisztességben megvénült szabá­
lyokat, a szép kultusza helyett az égető 
aktuális kérdésekkel foglalkozik s a gyö­
nyörködtetésen kívül még inkább tanítani 
törekszik.

Brieux éppen feltámasztja az Angier 
s a Dumas fils diáméinak ra'sonneurjeit s 
egy vérbeli franciától kitelhető páthoszsza) 
szónokol egyszer a válás, egyszer a köz­
igazgatás hibái, egyszer az átöröklés ellen. 
Ha nem is győz meg, szívesen elhallgatjuk 
őt mindaddig, a mig, valamelyes elfogad­
ható keretet tud adni tendenciáinak. Arn ha 
a Vörös talár már nem tud, minden szépsége 

kiolthatatlan vágy uralja lelkünket. 
És az igazságkeresés után jön majd 
az igazságszolgáltatás is.

Mérlegeljük mi is : ki a bűnös ? 
Az államvasut alkalmazottai fize­
tésüknek emelését, szolgálati viszo­
nyaiknak szabályozását kivánták. 
Ezt a kívánságukat méltányosnak 
és jogosnak ösmerte el a józan köz­
vélemény. Hiszen ha az életviszo­
nyok megdrágulásának cime alatt 
egy uralkodók közt is dúsgazdag 
uralkodó civillistáját akarják emelni, 
akkor talán csak méltányos az, hogy 
az életviszonyok megdrágulását való­
ban megsinylő, aránylag nagyon 
szerény fizetésű alkalmazottak fize­
tési viszonyai is megváltoztattassa­
nak mikor az élet körülményei auy- 
nyira megváltoztak. Mert a fizetés 
nagyságát nem az határozza meg, 
hogy mennyi az koronákban és fil­
lérekben, hanem az, hogy mennyire 
elég az az életszükségletek kielégí­
tésére. A szolgálati viszonyok ren­
dezésének kívánságát pedig min­
denki elsőrendű fontosságúnak tart­
hatja még nem is csak avasutasok, 
hanem a köz szempontjából is, aki 
belátja a jelentőségét annak, hogy 
az állam alkalmazottai fölötc ne a 
rabszolgatartó kénye-kedve szerint 
rendelkezhessék és aki a túltengő 
protekció demoralizáló hatásait ebből 
a fontos szolgálati ágból kiküszö­
bölendőknek tartja.

És a kormány ezen kétoldalú 
kívánságra egy elenyésző csekély 
fizetésemelést tartalmazó javaslatot 
készített el, a szolgálati pragmatika 
megalkotásáról pedig hallani sem 
akar. A kormány tehát maga is el- 
ösmerte a fizetés emelésének jogo­
sultságát, de szűk látókörrel és 
szükkeblüséggel saját alkalmazot­
tain akarja bevasalni a katonaság 
és az udvartartás megnövekedett 
kiadásait. Ez a kormány politikai 
apjának, Deák Ferencnek igazán 
bölcs szavairól, azon szavakról, me­
lyeket 1871. januárius 24-én mon­
dott, teljesen megfeledkezett és 
mintha a túlvilágról hangzanék a 
Deák vaslogikáju érvelése: a Tisza 
kormánya felé.

Ha azon szempontból fog­
juk föl, hogy tudtunkkal ezen 
hivatalnokok közöl egy sem 
halt meg éhen, akkor tökéle­

melleit.sem,egységes hatásthagyni lelkűnkben, 
A métely (Les Avariés) már éppen ad absur- 
dum vitele a thésis-drámának; szereplői nem 
is emberek, hanem deklamáló bábok, puszta 
szócsövek. Itt már végaép széttöri a dráma 
minden keretét, csilekvényről, szerkezetről, 
jellemzésről gzó sincs, a három felvonás 
olyan összefüggéstelenül zajlik le előttünk, 
mint ety kinematográfnak káprázatosán vál­
takozó képei.

És Brieux most bízvást nagyra l"het 
tele, hogy ez a sok hűhót kellett szí da­
rabja egy egész regény-trilógia Írására i spi­
rállá a fiatal toliforgató nemzedék egyik 
ambiciózus talentumát. A métely, mini ere­
deti címe is sejteti, egy nagyon is égető 
problémát bolygatott meg. Van egy beteg­
ség a melyben hét ember közül legaláűb is 
egy szenved, a mely napról-’iapra végzi ret­
tentő pusz'.itásait egyéneknél és családok­
nál, de a melyről beszélni tiltja az álsze­
mérem, mert a társadalmi képmulalás a 
titkoe jelzőt adta neki. És Brieux elszánja 
magát és egy jól-rosszul dramatizált házas­
ság történetén mutatja ki, hogy nincs azon 
mit szégyelni, nincs vele miért titkolózni, 
mert ennek aztán csak rosszabb következ­
ményei lehetnek. Köv -teli, hogy ezt is is­
merjék el olyan betegségnek, mint akár­
melyik mást, például a tuberkulózist, hogy 
oktassák ki róla már a gimnázista tanulót 
s hogy különösen az orvosok járjanak elől 
e téren jó példával, a kik is adjanak min­
den házasulandó férfinek egészségi bizonyít­
ványt, az ilyen betegeket pedig tiltsák el 
gyógyulásukig a házasságtól.

Landay Maurica, regényében, mely 
célja szerint egyenesen ama bizonyos „nép­
szerű orvosi müvek” mellé volna soroz­
ható, szélesebb alapon, bővebb megokolás- 
sal ismétli meg e követeléseket. Megtartotta 
a darabból a neveket, a jeleneteket is, 
többé-kevésbbé szóról szóra, hanem a vi­
tatkozó helyeket végnélküli értekezésekké 
nyújtja el, melyekhez fölhasznált egy cso­
mó — a könyv végén idézett — tudomá­
nyos munkát s melyeknek főbb helyei sok­
szor lapszámra még rikító belükkel is van­

tes igazsága van az ellenzés­
nek. El tudnak élni, mert ed­
dig is eléltek. Hanem talán az 
ország a maga tisztviselőit 
nem akarta oly szomorú fize­
tésre kárhoztatni, hogy csak 
az éhenhalástó mentessenek 
meg. Azt mondják, hogy a nép 
terheit nem keli szaporítani 
Igaz, ezt az elvet én is köve­
tem. Gazdálkodjunk ott, ahol 
lehet. Hanem arról vagyok 
meggyőződve, hogy az a gaz­
dálkodásnak a legszomorubb, 
legkártékonyabb neme, ha az 
ország a maga tiszt iselőit oly 
silányul fizeti, hogy az egyének­
ben nem válogathat.

Ezek a szavak pedig igazán 
többszörös igazsággal bírnak az ál­
lam vasúti tisztviselőkra nézve, akik­
nek megelégedettsége az állam be­
vételének és vagyonának gyarapo­
dását, elégedetlensége az állami 
jövedelem megapadását, az állam­
vagyon megcsorbítását idézi elő. De 
Deák még valamit mondott.

«Azt sem szabad felednünk, 
hogy e hivatalnokok nagy része 
1867-ben lépett be és nézzük, minő 
változás történt azóta? Az élelmi 
szerek drágábbak, a lakbér emel­
kedett, de a fizetések csak úgy áll­
nak és valóban nem tudom, hogyan 
jönnek ki vele11.

Hátha az, a kit a kormány a 
„haza bölcsének" vall, az 1867- 
től 1871-ig eltelt négy év megvál­
tozott életviszonyairayaló tekintet­
tel a fizetésemelést szükségesnek 
tartotta, lehet kormány Magyaror­
szágon, mely az államvasuti tiszt­
viselők fizetésének 1874-ben történt 
megállapításától a mai napig, tehát 
30 esztendő határán kívül nem 
látja az életviszonyok óriási meg­
változását, az élelmi szerek óriási 
módon való megdrágulását, a lak­
bérek rengeteg emelkedését? Bűnös 
a Tisza-kormány, hogy a vas­
utasok jogos kívánsága elől 
elzárkózott.

És mindenben, ami ezután, a 
fizetésemelés kívánságának megta­
gadása és kijátszása után történt, 
bűnös a kormány. Azt mondta 
Tisza, hogy az állam prestige-ének 
sérelme nélkül nem engi dhet a 
kormány. Nem igaz : nem az állam,

nak szedetve. Szóval meglehetősen bizarr 
munka ez s mint regény vajmi csekély ér- 
tésü. Prolog vezeti be, mely 188j-ben ját­
szik; itt Hív. Dupontné kiveszi fiát a kollé­
giumból, mert megbotránkozott rajta, hogy 
a tanárok, felvilágosítás céljából, bizonyos 
egészségtani szabályokat tanítanak a fiatal­
embereknek. A regény 1897-ben indul meg. 
Dupont Georges otthon nagyon szolid ne­
velést kapott anyjától s immár huszonöt 
éves és házasulandó ember, anélkül, hogy 
— amint mondani szokás — megismerte 
volna az életet. Mindössze két kedvese volt: 
egy férjes nő, akivel jobbára piától módon 
szeretkezett, majd egy szegény, ártatlan 
leány, aki igy egyáltalán nem lehetett rá­
nézve veszélyes s akivel eljegyzésekor sza­
kított. De gavallér szokás szerint, illik el­
búcsúznia a legényélettől. Barátai termé­
szetesen hölgyek kíséretében jelennek meg 
a dáridón s neki is, minden szabadkozása 
ellenére, párt szereznek. Egyszer aztán 
Györgyöt a fodrásza figyelmezteti valamire, 
amit a bajusza eltakar. György kétségbe­
esetten rohan Fraisier orvoshoz, aki kere­
ken kijelenti, hogy három év leforgása előtt 
nem szabad megházasodnia.

De a halasztás természetesen sok, a 
házassággal egybekötött érdekét felforgatná, 
hozzá véve még, hogy jegyesét, Henriettet, 
aki távoli rokona is, az imádásig szereti. 
Elmegy hát egy sarlatánhoz, aki magát az 
újságokban hirdeti s aki félévi gyógykeze­
lésre küldi őt haza Akkor megkötik a há- 
z ssigot és tanúi leszünk a nászéjszaka 
lelkifurdalásainak, a dajka okozta botrány­
nak, közben még annak is, hogyan fertőzi 
meg György, mint tartalékos, egy bajtársát 
a kaszárnyában. Egymást érik a kínos, ideg­
izgató jelenetek, a tanítások, eszmecserék, 
melyek folyamán még ama betegség törté­
netéről és statisztikájáról is kioktat ben­
nünket a tudós rektor Fraisier. Ám ő itt 
nem csak a raisonneur, hanem a békéltető 
szerepét is játsza- Annyit foglalkozik ennek 
a szerencsétlen családnak ügyével, hogy 
szinte kérdjük mennyi ideje marad a be­
tegeinek. Hanem ezt a sok járás-kelését ro- 

hanem a kormány prestigéről 
van itt csak szó. Egy állam, amely 
prestige-ét vesztett kormányától ma­
gát meg tudja szabadítani, annak 
csak nőhet tekintélye, de nem csor­
bulhat. De a bűnök és tövénytelen- 
ségek hosszú sorát követte el ez­
után az a kormány, mely a vasu­
tasok nagygyűlését betiltotta, a la­
kóhelyről való távozást megtiltotta, 
a gyűlésre Budapestre érkezteket 
elfogatta, ,f e gy v e r“-gyakorlatra 
való behívás örve alatt, karhatalom­
mal kényszeríti az alkalmazottakat 
a szolgálatra, letartóztattatja a 
vasutasok bizottságait és főpribékje 
utján ki akarja toloncoltatni a 
sztrájkolókat. Ez a kormány bűnös 
a közvélemény itélöszélre előtt és 
— el kell Ítéltetnie.

Bünük-e a vasutasoknak, vagy 
tragikuma k-e, hogy jogos kí­
vánságaik kivívásánál, égbekiáltó 
sérelmeket kiállva csak azt az egy 
módot tudták választani, azt, amely 
az államnak és az országnak olyan 
óriási kárát okozza? Kívánságaikat 
akarták előterjeszteni, kérni akar­
tak, alkudozni akartak és a kor­
mány botor elbizakodottságában 
még a szót is torkukra forrasztotta. 
Ultimátumot, adtak volna talán a 
kormánynak arról a betiltott nagy­
gyűlésről és a kormánynak akkor 
lett volna ideje meditálni és intéz­
kedni ; de nem : a békés megoldás­
nak útját vágták Tiszáék, mikor 
unbedingte Unterwerfung- 
ot követeltek és mikor egy jogál­
lam kormányának elnöke azt az 
elvet proklamálta, hogy az állam­
hivatalnoknak nem lehetnek emberi 
jogai. Mérlegelje hát a közvélemény: 
bűnük nagyobb-e a vasutasoknak, 
vagy pedig tragikumuk, mikor a 
saját jogos érdekeiket úgy kell ki- 
vivniok, hogy az országnak tömér­
dek érdekszálát kell azzal elvág- 
niok. ítéljen hát a közvélemény: 
ki a bűnös ? Beér.
—---- —--------- A' -----

= A kolozsi választás ügyé­
hez. Fölkóreltünk az alánlá sorok köz- 
léére: Felhívom mindazon t. kolozsvári 
választó polgárokat, kik ma, vasárnap dél­
előtt 11 órakor Kolozson tartandó pro- 
grammbeszédemen részt venni óhajtanak, 
szíveskedjenek az „Emke* palota előtt levő 
téren vasárnap reggel fél 8 órakor megje­

konszenvvel néznők el a humanizmus ne­
vében, ha a regénynek már egyszer vége 
szakadna az ismert közmondás értelmé­
ben : AU’ s well....

Gsakhof y a szerzőt nem hagyja cser­
ben francia temperamentuma. Györgyöt el- 
küdötte Bretagneba három évre, amely idő 
alatt sikeresen ki is gyógyult; a leánykáját 
szintén megmentette az életnek a derék 
öreg Fraisier; a Loches-pár, ugyancsak az 
ő megható érvelése alatt, hajlandó volna a 
békülésre: csak Henriette az, a meggjalá- 
zott nő, a vérig sértett anya, a ki nem tud 
feledni s a kit meg nem indít se esdeklés, 
se rábeszélés.

Már a Troisième Partiénál tartunk s 
kíváncsian várjuk, hogy mivel tölti ki a 
szerző a még olvasásra kínálkozó nehány 
lapot. — Nos hát azzal, hogy itt meg fene­
kestül felforgatja Brieuxnek egy másik the- 
oriáját, a bölcsőről szólót. — Georges egy 
este, amint bánatosan bolyong az utcán, 
véletlenül ifjúkori kedvesével, Elizzel talál­
kozik és se szó, se beszéd, együvé költözik 
vele. Miért? Mert alig várja, hogy próbát 
tegyen gyógyulásáról és ég a vágytól, hogy 
apa legyen, egészséges, életrevaló gyermek 
apja. Henriette visszautasította: nos hát 
éppen kapóra jött ez. Vágya teljesül is és 
a próba fényesen beüt. Ettől a nőtől fia 
lesz, a ki csupa élet, csupa erő. Van tehát 
most Györgynek egy felesége, akitől nem 
vált el s van egy törvényes leánygyermeke; 
és van másfelől egy kedvese, a kivel együtt 
él és van egy fiúgyermeke is, aki meg nem 
törvényes. Ilyen komikus bonyodalmat 
szőni csak egy francia iró képes és meny­
nyivel kiri.óbb ez egy a nagyképüsségig 
komoly regény végén.

De ez még nem minden. Elizt nagyon 
megviseli a tizenöt hónapi szoptatás és 
György, orvosi lanácsra sietve délre utazik 
v de. Marseilleben találkoznak aztán Hen­
riettel. Ehhez elmegy Eliz, aki úgy is tudta, 
hogy Georges nem őt szereti igazán és si­
kerül rábírnia, hogy férjével kibéküljön. 
Henriette és Georges az ő halálos ágyánál 
fognak ismét kezet. 

lenni, mert ekkor lesz az indulás szekerek­
kel. Maradtam hazafias tisztelettel: Gy. S i- 
p o s Károly.

lég egy hadi parancs.
Kolozsvár, április 24.

Megjelent a második hadi parancs a 
bécsi, mely az első pillanatban felizgatta a 
kedélyeket s talán megdöbbenést is keltett, 
de csak meglepetésszerüleg, mert a hadi 
parar.es elolvasása utáni percben mindaz, 
kinek egy csipetnyi józan esze van, csak moso­
lyoghat a kormánynak eme legújabb stik- 
lijén, mert stikli ez csupán és pedig olyan, 
melylyel félelmet akart gerjeszteni vasuta­
sainkban s kényszeríteni őket arra, hogy 
első meglepetésükben feladják sikeres küz­
delmüket.

Ok nélkül való erőlködés. Egy felelősség­
gel járó állásra, melynél a legkisebb elnézés 
százaknak halálát okozhatja, nem vezényel­
hetnek oda egy bakát, kinek gondolkozni 
nem, csak a parancsot teljesíteni szabad.

Behívtak 10,000 póttartalékos vasútit, 
hogy vonatot indítsanak velük.

Váljon sikerülni fog-e. Váljon akad-e a 
10000 között csak egy is, mondjuk, ki el- 
válalja egy vonat vezetését, mihez nem­
csak szak, de terep ismeret is kell, mit 
azonban katonáéknál a legénységnek nem 
tanítottak.

Be keli vonulniok a katonasághoz, 
vonuljanak be, szolgálattételre rendelték be 
a MÁV.-hoz, el kell menniük, botorul cse­
lekednének, ha ellenkezni akarnának; telje­
sítsék a kapott parancsokat, de csak ezt és 
semmi mást. Szakismeretüket azonban fe­
lejtsék el, mert arra sem Tisza főhadnagy 
ur sem Probst hadtestparancsnok ur ren­
deletéivel sem kötelezhetők, hogy ismer­
jék a vaspályák terepét és a mozdony va­
lamennyi gép részeit.

A vonatvezetés oly felelőséggel jár, 
hogy a legutolsó baka — már letett ka­
tonai esküjéhez híven is — megtagadhatja 
az engedelmességet ha oly parancsot kap a 
mikor szak és helyismeret nélkül az or­
szágnak milliókra menő kárt és számtalan 
emberélet pusztulását okozhatja. Úgy látszik 
a kormány azt hitte, hogy egy ily parancs 
közzétételével végét fogja vethetni a strike- 
nak, mert annyi józan megfontolást kormá­
nyunk tagjairól — ha nem is mindegyikről 
— feltételezheti tink, miszerint tisztába van­
nak azzal, hogy e hadparancs gyakorlati 
keresztülvitelét ők maguk is lehetetlennek 
tartják.

Az egész strike-n 1 a legszomorubb az, 
hogy Tisza urnák gőgössége folytán annyi 
millióval károsodik az ország, hogy abból 
nem csak a vasutasok fizetése lenne rendez­
hető, hanem még a civillista és az uj ágyuk 
is kikerülhetnének. De mert ő aristokrata, 
hát majd megmutatja ő annak az 50'000 
rongyos plebejusnak, hogy mégis az ő aka­
rata szerint fognak ugrándozni.

Nem oda Budai
Ha Tisza urban van gőg és hiúság 

vasutasainkban is van önérzet, mit támogat

Ez körülbelül úgy hangzik, mint »az 
immorális egyensúly törvénye*, csakhogy a 
mi jó lehet az X asszony-téle bohózatokban, 
itt aligha van helyén. Vagy szereti Georges 
Henriettet, vagy nem szereti. Ha szereti, 
akkor miért nem sürgeti tovább bocsánatát 
és hogyan képes akkor az elfelejtett, igény­
telen munkásleányhoz visszatérni. Ha meg 
nem szereti, akkor az előzmény volt csupa 
hazugság. Pedig ő azt hangoztatja egyre, 
hogy szereti, hiszen érte vezekelt három 
évig, érte akart megint férfi lenni.

Különben a narancsszin boritéku könyv 
— melyet szerzője Brieuxnek ajánlt — nem 
az egyedüli ebben a zsánerben. Mikor so­
raimat lezártam, jutott éppen kezemhez, a 
szokott Vient de paraître felírással egy csi­
nosabb kiállítása kötet, melynek borítékján, 
valami alig olvasható ultra-szecessziós betűk­
kel, ez a cím kacérkodik: Lév More La 
Cancréne — Le Roman d’nn Avarié (Paris, 
Société Parisienne d’Edition 1904). És van 
aztán egy egész sereg iró, akik különös 
gyönyört találnak a sexuális élet kényesebb 
oldalainak s inkább a pathologia körébe 
tartozó problémáinak feszegetésében s.akik­
nek a szennyes tartalmát kápráztató kiállí­
tással eltakaró regényei minálunk is látha­
tók — legalább a fővárosi könyvárusok ki­
rakataiban, akik természetesen magyar for­
dításukról is sietnek minél előbb gondos­
kodni.

Pedig hát mindenesetre elszomorító 
jelenség, hogy a francia Írók annyira ki­
fogytak a tárgyból, hogy kénytelenek immár 
más hivatása emberek körébe avatkozni. 
Mert hibás Brieuxnek az az érvelése a Lan­
day legényéhez irt előszavában, hogy e mű­
nek célja volna — csak a regény szokásos 
formáját őrizve meg — mindenkit bevezetni 
ama betegségek, szeszélyeik, óvszereik, gyó­
gyításuk ismeretébe. Hiszen akkor megérjük, 
hogy a perrendtartás kis kátéját, vagy a fel­
sőbb leányok számára, kényelmesség szem­
pontjából, szintén regényalakban fogják ösz- 
szeállitani a háztartástani ismereteket.

Nem az irányregény jogosultságát 
akarjuk ezzel tagadni, hiszen manapság
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az a meggyőződés, hogy keserves verítékkel 
szolgálták meg nyomorúságos fizetésüket. 
Itt az alkalom, hogy sanyarú helyzetüket 
némileg javíthassák s ezt az alkalmat, ha 
elmulasztanák nem érdemelnék meg azt a 
rokonszenvet, melylyel nem csak a hazai, 
de az egész világ társadalma kíséri moz­
galmukat.

A katonai szolgálati szabályzatba — 
Mária Terézia alatt csinálták s most is me­
reven ragaszkodnak ahhoz — nincsen 
egyetlen egy szakasz, mely arra kötelezné 
a katonákat, hogy vonatot vezessenek, pedig 
azt állítják, hogy ez a szolgálati szabály­
zat egyike a legjobb és legkörültekintőbb 
alkotásoknak, és akkor még függelem sér­
tést sem követnek el azok a póttartalé­
kosok, kik az engedelmességet ebben az 
irányban megtagadják.

De feltéve, hogy kényszerítőnél! a tar­
talékosokat arra, hogy vezessék a vonato­
kat — mert hiszen a katonai igazság min­
dig ott volt, a hol a nagyobb ur akarta — 
még ez esetben is akad-e majd az ország­
ban ember, ki akár személyét, akar va­
gyonát reá merné bízni egy ilyen vonatra.

A dolog bibije az, hogy a kormány már 
nem húzhatja soká ezt az állapotot ma vagy 
legkésőbb holnap, ha a vasutasok nem en­
gednek feltétlenül be kell adja a derekát; 
de mert Tisza ur gőgje nem engedi, bogy 
ők hajoljanak, mint utolsó ülő kártyát ki­
adatták a hadi parancsot, avval a remény­
nyel, hogy vasutassaink rémültökbe fel­
adják a további kísérletezést, és rögtön be­
vonulnak szolgálattételre.

A kísérlet balul ütött ki, egy pár 
millióval több kárt okoznak ennek az or­
szágnak és most viseljék a következmé­
nyeket.

Dr. Óvári Elemér.

Földészemk
a húsárak emelkedéséről és a 

marhatenyésztésről.
Kolozsvár, ápr. 23.

A csütörtökön délelőtt tartott szakér­
tekezletről hozott részletes tudósításaink 
utján jutott földészeinknek tudomására, hogy 
Szvacsina Géza polgármester szakértekez­
letet hivott össze a húsárak emelkedésének 
megvitatása tárgyában.

Élénk megbeszélés tárgyát képezte e 
szakértekezlet tárgyalása földészpolgártár- 
saink körében, a mi arra indította Diószegi 
Ferenc, Gombot Mihály és Szabó József föl- 
dészeket, hogy fölkeressék szerkesztőségün­
ket, hol írásban foglalva adták elő nézetei­
ket a marha-hus drágulásának okai felől, 
mely főbb részeiben a következőket tartal­
mazza:

1-ször. A gabonatermelésnek nagyobb 
arányban való mivelése folytán az utóbbi 
időkben szükségessé vált a legelőknek föl- 
szántása s az igy megmaradt kevés legelő­
kön a legeltetési árak tetemesen megdrágul­
tak, úgy, hogy a növő állat után várható 
haszon nem hajtja ki a nyaralási költsége­
ket sem.

2-szor: A hol a tagosítás megtörtént, 
nem gondoskodtak sem a marha-gulyák, 
sem a sertés-csordák közös legelőiről, a mi 
faluhelyeken számottevő dolog. Ez az oka, 
hogy a vidékről kevés f Ihajtás kerül a vá­
sárokra eladás végett, mert az a kisgazda, 
a ki ezelőtt 8—10 darab marhát és ugyan­
annyi sertést nevelhetett közös legelőn, most 
csak egy-két darabot nevelhet.

3-szor: A vásárok gyakori eltilt-'sa, 
minélfogva a jobb módú kisgazda sincs ab­
ban a helyzetben, hogy a növendék-ma.h.<- 
kat beszerezhesse nagy költség nélkül.

4-szer: A mészárosok vágó marháik 
beszerzésénél a helyi piacokon a gyenge 

minden regény többé vagy kevésbbé irány- 
zatos. De Brieux előszavára ezt mondhat­
juk: ha főcélja annak az Írónak, hogy ta- 
nilson, akkor ne írjon regényt, hanem Ír­
jon mindjárt orvosi, jogtudományi vagy 
szociológiai értekezést; ha pedig regényt 
akart Írni, akkor nem felelős a belevont 
tudományos igazságokról s az ily oldalú tá­
madások elől — ez esetben — mindig jo­
gosan térhet ki azzal: én szépirodalmi mü­
vet irlam, nem pedig szakmunkát.

Azt sem tagadhatjuk, hogy a regény­
írónak joga van akármivel foglalkozni és 
akárhonnan tárgyat keresni: de még akkor 
is, ha följajdul egy közös bajon, ha tanokat 
hirdet és szónokol, elvárjuk tőle, hogy első 
sorban ura legyen tárgyának. Mert a kö­
zönséget nem lehet ám megcsalni. Szemébe 
nevet az annak, aki faits ilivens stilusban, 
arcpiritó meztelenséggel csiklandozza ide­
geit. Akik nálunk — puszta prudériából — 
képesek voltak megbotránkozni Daudet 
Alfonz egyik regényén, melynek élére ezt 
irta fel szerzője: Pour met fils quand ils 
auront vingt ans, de e célzata mellett is 
elejétől végig eleven, káprázatos és ragyogó 
művészettel szőtt történeten, ugyan mit 
fognak szólni most az Avariéshez, meg ami 
meg utána jő: Mademe Vénus'noz és a Pa 
ternitéhez? Hogy ne is beszéljünk Zola al­
kotó erejéről, aki a társadalom bűneinek 
és betegségeinek egész sorozatát volt képes 
hatalmas kompozícióban elénk tárul, ha­
sonlóan egy panorámához, ahol Párizst ösz- 
szes nagyságában és összes romlottságában 
megbámulhatjuk.

Csakhogy Zola, Daudet, Flaubert, mű­
vészek voltak, ók tudtak tárgyaikhoz for­
mát találni. Ez az, ami az újabbaknál hi­
ányzik. A művészet az, melynek nevében 
tiltakozni fog a közönség Victorien de 
Sanssay, Jane da la Vaudère, Maurice Lan- 
day és társaik csinálmányái ellen és kö­
vetelni fogja az irodalom megtisztítását a 
körébe tolakodott idegen elemektől. Mem 
kell több hozzá: csak akadjon egy ügyes 
szemfényvesztő, aki el tudja bájolni mese­
szövésének művészetével vagy a nyelv és a 
stil erejével — és meg fogja annak tapsolni 
még a botlásait is.

fölhajtás miatt nem boldogulhatunk, távoli 
vásárokról szerzik be nagyrészt a kövér 
marhát, a mi tetemes költséggel jár. A vá- 
gatási dijak és fogyasztási dijak elviselhe­
tetlen magasak, s a legtöbb esetben haszon 
helyett ráfizetnek.

5-ször: Az adó fokozatos emelkedése 
évröl-évre, melyek városunk kisgazdáira 
már-már elviselhetlenek. Példaképpen egy 
kis házastelek adóstatisztikáját sorolja fel, 
melynek 1901. évben 64 kor. 62 fillér volt 
az adója, de már 1902-ben 87 kor. 62 fil­
lérre és 1903-ban 98 kor. 18 fill, emelkedett 
a vízvezetéki és csatornázási díjon kívül.

.Ezekért kell a nevelni való kis 
borjut és malacot az anyjuk alól eladni, 
mert ha nem, úgyis elárvereztetik vagy 
ezeket, vagy egyebet, és mi földészek, ek­
kor aztán honnan és miből tarthassunk 
sokat és jót ! Itt rejlik az a baj és nem 
pedig Jakab László ur mondása szerint, 
hogy mi földészek, munkanap idején ki- 
ilünk akárhányszor az utcára és sziva­
rozunk és kártyázunk. Olyan munkás 
népet, mint a külvárosi nép, a ki 24 
órából alig 4 órát pihen és 20-at dolgo­
zik, igy megvádolni nem illik, nem szabad.• 

A mint a fentiekből látható, földészeink 
is nagy részben azokat az okokát tárják fel 
a húsárak emelkedésére nézve, mint a me­
lyeket a szakértekezlet szónokai is felhoztak.

Kisgazdák lévén, nem keresték és 
nem is keresik a megoldást országos köz­
gazdasági politikában. Az ők ismeretük nem 
is lehet más csak localis, vagy közel vidéki, 
környékbeli. Azonban kérdést intéztünk 
az iránt, hogy minő módon lehetse a ko­
lozsvári kisgazdáknál előmozdítani az állat­
tenyésztést ?

— Nehéz dolog az itt nálunk — volt 
az egybehangzó válasz — mert a város 
tárcsái és lombi legelőjén kívül más legelő- 
terület nincs és azt is összeszoritják, nagy­
részt kaszálónak használják.

A legeltetési árak pedig tulmagasak; 
ezeket is a régi árakhoz mérten megkét­
szerezték épen, mint a pótadót. Így például 
a szüzgulyában az 1—3 éves flszőborju le­
geltetési ára 11—14 korona; a filléresben 
3—4 éveseké 13—15—17 korona ; a kis ba­
romban 1—2 éves ökörborjué 9 —11 korona, 
a nagy baromban 3 éves és azon felülié 
14—16 korona; az 1-2-3 éves bikáké 
22—26 korona.

Ha már most e nyári tartáshoz hozzá 
számítjuk a telelést, a mi darabonként 60 
korona minimális összegbe kerül, könnyen 
kiszámíthatja bárki is, hogy egy nevelt 
borjú, mig eladásra kerül, a városi kisgaz­
dáknak semmi hasznot sem, vagy csak na­
gyon keveset hajt. Ezért is szorítkoznak és 
szorítkozhatnak csupán tejelő marha neve­
lésére, vagy az ebből kivénhedteknek kihiz­
lalására, a melyekből bizony nagyon kevés 
mennyiség juthat a levágatásra.

Az ők kereseti fő forrásukat jobbára 
ma már a konyhakertészet és tejtermelés 
képezi. Még a gabona termelés is jó formán 
ma már zsák mellékes, mert a drága nap- 
száramurka árak a remélhető jövedelmet 
csaknem fölemésztik.

Tehát a konyhakertészet és tejgazdaság 
az, ami fejlesztésre vár és amit fejleszteni is 
kell kisgazdáink körében. Erre terjedjen ki 
figyelmük az erre illetékes köröknek.

Á vasutasok sztrájkja.
Kolozsvár, április 23.

S folyik tovább a küzdelem s marad 
minden, úgy a hogy volt tegnapelőtt: im­
már négy nap óla.

Legújabb hireink a sztrájkról a kö­
vetkezők:

A vasúti ezred megérkezett.
A Korneuburgból indított vasúti ezred 

tegnap délután érkezett Budapestre. A Szol­
nok és Bécs felé induló vonatokat tegnap 
délután már a vasúti csapatok katonái ve­
zették. A legénységét a fővárosi pályaudva 
rokon helyeztette el a hatóság:

Pártközi konferencia.
Vázsonyi Vilmos országgyűlési kép­

viselő felkereste tegnap délben a sztrájko- 
lókat, az iránt, hogy hajlandók-e pártközi 
konferencia kezébe letenni egész ügyüket, 
úgy, hogy e konferencia döntése irányadó 
legyen az egész súlyos affér kimenetelére 
nézve.

A tárgyalás folyamán megjelent a 
sztrájktanyán Heltai Ferenc képviselő 
is és tudatta a sztrájkolökkal, hogy 
a kormány a pártközi konferencia 
eszméjét nem fogadja el és tegnapi 
végső szavát nem hajlandó meg­
változtatni.

Kenyérszükséglet a fővárosban.
A főváros lakosságát nagy izgalomban 

tartja ama hir, hogy Budapest malmainak 
csak hétfőig — keddig tart a lisztkészle­
tük, mig az élesztő hiány máris érezhető s 
igy a kenyérsütés rövidesen lehetetlenné 
válik.
Bizalmas értekezlet — a főispánnál.

A mit Budapesten semmikép se bír­
lak tegnapig s- megcsinálni, arra Kolozs 
vár bölcsei vállalkoztak. És összedugták 
fejüket bizalmas értekezlet címén a főispán 
hivatalos szobájában a következők: Béldi 
Ákos gr. főispán, Dózsa Endre alispán, 
Szvacsina Géza polgármester, Vuchetich 
Sándor posta- és távirda igazgató, Schandl 
Mihály üzletvezető, Pollák Lajos fel­
ügyelő, Hadady Endre főkapitány, továbbá 
a kolozsvári csendőrség képviselője, stb.

A bizalmas értekezleten azt az élel­
mes kis kérdést tárgyalták, hogy először is 
miként lehetne a forgalmat itt újra rend­
ben beállítani, másrészt, hogy szükségesnek 
látszik-é az állomásnak katonai megszál­
lása. S a város bölcsei kisütötték először 
is, hogy Rabi Akibának igaza volt és nincs 
semmi uj a nap alatt. Tehát a forgalmat 

itt csakugyan nem lehet helyreállítani se 
katonasággal, sem pedig tartalékosokkal. 
Másrészt rájöttek arra is, hogy vasutasaink 
viselkedése oly példásan komoly, hogy ka­
tonai megszállásra szükség egyáltalán nincs. 
Mindezekről értesítik gróf Tisza István mi­
niszterelnököt, ki bizonyosan elismeréssel 
jutalmazza Kolozsvárnak bizalmasan össze­
ülő bölcseit.

Tisza és a börze.
Ismeretessé vált a börzének amaz 

ajánlata, melylyel nyomban a sztrájk ki­
törésekor őt milliót ajánlott föl a kormány­
nak, a vasulasok fizetésemelésének külön­
bözeié fedezetére. Gróf Tisza István állító­
lag gúnyos mosolylyal hallgatta végig az 
ajánlatot, majd abbeli nézetének adott ki­
fejezést, hogy megtöri ő a börze öt mil­
liója nélkül is a sztrájkot.

A börze ajánlata tehát nem fogad­
tatott el.
Kolozsvári vasutasok gyűlése.

A kolozsvári vasutasok tegnap este 
népes értekezletet tartottak a Máv. altiszti 
kör helyiségeiben. A gyűlésre az adott al­
kalmat, hogy Földessy Ödön Budapestről 
este 7 órakor telefonhoz hivatta dr. Be 
reczky Sándort, a kolozsvári mozgalmi bi­
zottság elnökét és a két alelnökét és arra 
kérte, hogy terjesszék a helyi vasutasok elé 
a kormány közetkező ajánlatát :

Általános amnesztia.
A fizetésrendezézi javaslatnak egyelőre 

való visszavonása.
Ha az alkalmazottak szolgálatba álla­

nak, akkor azután a kormány minden mél­
tányos követelést teljesít. Földessy kérte, 
hogy egy-két óra múlva adja meg a kolozs­
vári vasutasok válaszát.

Ennek értelmében dr. Bereczky Sán­
dor az altiszti körbe összehívta a vasuta­
sokat, a kik ott, úgyszólván teljes számban 
összegyűllek, úgy, hogy a tágas udvart tel­
jesen megtöltötték.

Dr. Bereczky elnök, előadta Földessy 
kérését. Előadta, hogy a vasutasok elvesz­
tették már a függetlenségi párt rakonszen- 
vét is. (E tekintetben utalunk távirati tudó­
sításunkra.) Ennélfogva kéri, vegyék fonto­
lóra a súlyos helyzetet és határozzanak. A 
maga részéről nem lát veszedelmet abban, 
ha ezt az ajánlatot elfogadják.

(Zajos felkiáltások hangzottak erre: 
Nem engedünk! Hozzák haza a megbizot- 
taink a választ! stb.)

Dr. Filesz kért most szót. Kijelenti, 
hogy érzi a súlyos helyzetet. De ott vannak 
a fővárosban a megbízottak. Amit haza­
hoznak, mi megnyugszunk abban. 
De hozzák hcza ők. Ha rósz lesz, az ne­
künk fáj; ha jó lesz, az a mi örömünk. De 
itt az ő megkerülésükkel nem határozhatunk. 
Akármi lesz az eredmény, ha ök hozzák, 
mi szolgálatba állunk.

Lelkes éljenzés fogadta dr. Filesz 
szavait. Többen szólaltak még fel, az elnök 
is higgadtan, komolyan figyelmeztelte a 
vasutasokat a fontos és komoly helyzetre. 
De minduntalan visszatértek arra, hogy: 
egyezkedjenek a fővárosban lévők, ahogy 
egyezkednek úgy lesz jól.

Az izgatott hangú felszólalások, kifa- 
kadások mind erre céloztak és végül obben 
is állapodtak meg. S mivel az elnök le­
mondott tisztségéről, ennélfogva megbízták 
dr. Filoszt, hogy egy mozdonyvezetővel és 
kalauzzal együttesen adják tudtára Földessy- 
nek, hogy megnyugosznak abban, amit a 
fővárosban lévő megbízottak határoznak.

A magunk részéről anélkül, hogy ma­
gába a kérdés lényegébe mennénk bele : t. 
i. abba, hogy engedjenek a vasutasok vagy 
nem, egyszerűen konstatáljuk, hogy ez a 
határozat a helyes. Mert nagyon furcsa 
egyáltalában, hogy most a vidékekkel kü- 
lön-külön tárgyalnak, megbízottaik megke­
rülésével. Mert ha már a tárgyalásnak ezt 
a módját választották, akkor ne Földessy: 
küldjék tárgyalni, hanem az illető üzletve­
zetőség fővárosi megbízottait. De csak nem 
képzelték el, hogy akkor, midőn azoknak 
teljhatalmú mandátumuk van, a vidékiek 
meg fogják őket kerülni és a hátuk megett 
megegyeznek a kormánynyal. Ez dezaouá- 
lása lenne a fővárosi megbízottaknak.

♦
E gyűlés összehívására vonat­

kozólag kérdést intéztünk Buda­
pestre, Földessy ur szereplését ille­
tőleg. S azt a választ kaptuk, hogy 
ez az egész vidéki kérdezőskö- 
dés Földessy ur egyéni műve. 
Erre senkitől felhatalmazást nem 
kapott. A tárgyalások a fővárosban 
más irányban folynak, amint azt 
távirati rovatunkban közöljük is.

ÚJDONSÁGOK.
Vis major-e a sztrájk?

Ez a fontos kérdés foglalkoztatja most 
általában a közönséget s köztük elsősorban 
a kereskedelmi és ipari vállalkozókat, a kik 
megrendeléseiket, szállításaikat és pénzkül- 
deményeikct a kényszerhelyzet következté­
ben nem tudják idejében rendeltetési he­
lyeikre juttatni. E bonyodalomból igen sok 

vagyonjogi pör támad, de legérzékenyeb­
ben érinti magát az államkincstárt és az 
ennek tulajdonában levő magyar államvas- 
utat, az ez ellen indítandó keresetek és 
kárpótlási igények összege milliókra fog 
rúgni, az ítéletek pedig a kereskedelmi tör­
vény és a vasúti üzletszabályzat szerint 
lesznek hozandók. A bíróság Ítéletének és 
felfogásának prejudikálni nem akarunk, de 
nem is szabad. Azonban érdekesnek tartjuk 
alább megismertetni a jelen esetben legelső 
sorban érdekelt kereskedelmi miniszter fel­
fogását a sztrájkról, a vis majorról és a 
vagyonjogi következményekről. A miniszter 
ezelőtt 3 héttel (nem is sejtve, hogy őt 
mennyire érinti a kérdés) a következő elvi 
kijelentést tette:

Kereskedelmi Miniszter 1904. március 
30. 74684. sz. rendelete a kassai kereske­
delmi és iparkamarába.

K. M. 1904. március hó 30-án 
74,684/1903. sz. a. hozott elvi határozata. 
A kereskedelmi és iparkamarának Kassa.

Mult évi november hó 16-án 8818. 
sz. a. kelt felterjesztésére értesítem, hogy 
az 1884: XVII. t. cikkbe foglalt ipartör­
vény a sztrájkot és annak jogkövetkez­
ményeit nem szabályozván, a tömeges 
munkabeszüntetések a munkaviszonyból 
származó jogok és kötelezettségek elbírá­
lásánál figyelembe nem jönnek, ügy a 
munkaviszony f-nnállása vagy megszűnése, 
mint az abból folyó jogkövetkezmények 
tehát sztrájk esetén is akkép birálandók 
el, mintha az egyéni elhatározás és cse­
lekmény, mely a munkaviszonyra kihat, 
nem a tömeges munkabeszüntetésnek 
lenne a következménye.

— (A kereskedelmi miniszter 
felfüggesztette a vasárnapi munka­
szünetet.) A kereskedelmi miniszter meg­
bízásából Szterényi József miniszteri taná­
csos tegnap a következő rendeletét intézte 
távirati utón Szvacsina Géza polgármester 
hez : A vasúti forgalomzavar következtében 
f. hó 24-ére eső vasárnap mindennemű fu­
varozás egész napon végezhető; mindennemű 
élelmiszer, az egész napon előállítható és 
úgy piacon, mint üzletben árusítható. A 
kereskedelemügyi miniszter megbízásából 
Szlerényi, min. tanácsos.

— (Az ipartestület közgyűlése.) 
A kolozsvári ipartestület ma reggel 9 óra­
kor a Vigadóban rendkívüli közgyűlést tart. 
A közgyűlés legfontosabb tárgya az a ható­
sági döntvény, mely a rendes közgyűlésnek 
a költségvetésre vonatkozó határozatát meg­
semmisítette.

— (Frigyes főherceg automobi­
lon.) Pozsonynól jelentik, hogy az ottani 
hadtest parancsnoka, Frigyes főherceg 
csütörtökön automobilra szállt s azon uta­
zott Bécsbe. A főherceg utjának semmi 
akadálya se volt s tegnap már ugyancsak 
automobilon vissza is érkezett a császár­
városból Pozsonyba.

— (A polgármesterek értekez­
lete.) A törvényhatósági joggal felruházott 
városok polgármesterei minden évben ér­
tekezletet tartanak valamelyik vidéki vá­
rosban. Ezidei értekezletet Nagyváradon 
fogják megtartani és a meghívókat már 
széjjel is küldötte Kovács Józsefdebreczeni 
polgármester. Az értekezlet tárgyalására 
ezideig a házbéradó és a kisipar ügyének 
kérdése van megállapítva s tárgya lesz még 
a jövő évben megtartandó értekezlet ide­
jének és helyének megállapítása, elnökének 
és két alelnökének megválasztása. Az érte­
kezlet ezen kívül még több indítványt fog 
tárgyalni, melyeknek beterjesztésére az el­
nökség a polgármestereket egyidejűleg fel­
kérte.

—- (Tárgyalás a villanyvilágítás 
ügyében.) E hó 26-án, kedden délután 3 
órakor ül össze újra a villamos világítás 
ügyének élőkészilésére kiküldött bizottság, 
a városháza nagytermében. A bizottság, 
melynek értekezletén a Ganz-gyár képvise­
lője, dr Hourí Károly is részt fog venni 
ezúttal veszi föl ismét a tárgyalások meg­
szakított fonalát.

— (Sertés-zárlat és eb-zárlat.) Dr. 
Hadady Endre főkapitány a s rtés-zárlat tár­
gyában a következő hirdetményt teszi közzé: 
Miután a város külterületén a sertésvész 
szórványos fellépte megállapittatolt, a föld- 
mivelésügyi miniszter 9300 — 1898. sz. ren­
deleté alapján az alábbi sertésforgalmi kor­
látozások léptetnek életbe: 1. A fertőzött és 
ezekkel közvetlen szomszédos udvarok le­
záratnak s onnan ki, vagy oda be sertések 
nem hajthatók; 2. ily udvarokról s az egész 
városról takarmány, szalma és trágya csak 
előleges fertőtlenítés után szállítható a ha­
tárra; más község határára a szállítás egy­
általában tilos; 3. a sertések a kerületi ka­
pitányok által azonnal összeirandók, mar 
haleveleik beszedendők, uj levelek ki nem 
állíthatók ; 4. mészátosoknak, állalkereskedők 
és bérlőknek a fertőzőit és ezekkel szom­
szédos udvarokba, a sertés-ólakba és tele­
pekre bemenni tilos; 5. a vészmentes és 
fertőzött helyről származó sertések csak 
előzetes bejelentés és vizsgálat mellett, az 
egyes bajelentések alkalmával adott utasí­
tások szerint hozhatók be; 6. a sertésvásá­
rok betiltatnak; 7. sertésvészben beteg, be- 
teggyanus és e betegség fertőzésének gya­
nújában álló sertések busa csak állatorvosi 
szakvélemény alapján bocsátható közfogyasz­
tásra; 8. a sertések legkisebb megbetegülése 
a kerületi kapitányokhoz azonnal bejelen­
tendő, a minden oldali közvetlen szomszé­
dok neveivel együtt; 9. más községből szár­
mazó sertések a városon keresztül lábon 
nem hajthatók, hanem oly útra terelendők, 
melyen a város elkerülhető. — E rendelke­

zések megszegése az 1888. évi VH-ik t.-c. 
154-ik szakasza alapján 200 koronáig ter­
jedhető pénzbüntetéssel büntettetik. — Egy­
idejűleg az ebzárlatot is elrendelte a főka­
pitány, mivel a városi állatorvos tegnap egy 
elhullt kutyán hivatalosan megállapította a 
veszettséget.

— (Tenyészállat-kiállitás Nagy- 
Enyeden.) Az „Alsófehérvármegyei Gaz­
dasági Egyesület 1904. május 4-én az Er­
délyi Gazdasági Egylet anyagi támogatásá­
val díjazással egybekötött tenyészállat-kiál­
lítást rendez. A kiállítás kezdete 1904. máj. 
4-e d. e. 9 órakor. Helyszín Nagy-Ényed 
város vásártere. A dijak 1904. május hó 
4-én cl. u. 5 órakor a helyszínén, kedvezőt­
len idő esetében a városház nagytermében 
fognak kiosztatni. A kiállításra felhajtott 
állatok után térdij nem szedetik. 1904. 
május 1-ig be nem jelentett állatok csak 
azon esetben helyeztetnek el a kiállítás te­
rületén, ha még ott erre alkalmas hely 
üresedésben van. A kiállításra bejelentett 
és a kiállítás napján eladott tenyészállatok 
eladási árának 2% az eladó tnlajdonos 
által a gazdasási egyesület alaptőkéjének 
javára az egylet pénztárába, a kiállítás 
helyszínén befizetendő. Kitűzve 46 külön­
böző dij 1000 korona értékben. A tenyész­
állat-kiállitás berendezésére dr. Varró László, 
Nagyenyed r. t. város polgármesterének 
elnöklete alatt egy 16 tagból álló rendező 
bizottság kéretett fel. Tenyésztők és kiállí­
tók tenyészállataik bejelentése végett Zalá­
nyi Géza gazd. egyleti titkárhoz (Nagy- 
Enyed); a szállítási kedvezményes igazolvá 
nyokért pedig Me;szner Ernő m. kir. állat­
tenyésztési felügyelőhöz (Segesvár) fordul­
janak.

— (Halálozások.) Lesújtó, mély 
gyász érte Gajzágó Manót, Kolozsvár 
városának tiszti főügyészét, társadalmunknak 
ezen általánosan tisztelt kiváló alakját, 
egyetlen kis leánykájának váratlanul történt 
elhalálozásával. Az elhunyt kedves kis gyer­
meket mi déíu>áu kisérik örök nyugovóra. 
— Futásfalvi Sándor József, a kolozs­
vári Egyetemi Körnek általánosa!! ismert és 
népszerű, tevékeny felügyelője e hó 22 ikén, 
hosszas szenvedés után, életének 58-ik esz­
tendejében, harminc évi szolgálat után el­
halálozott. A megboldogultat, kit Sándor 
bácsi néven becézett az egész ifjúság s ki 
buzgó szerepet vitt az egyetemi kör hazafias 
ünnepélyeinek technikai részében, ma dél­
után 8 órakor temetik az egyetemi körnek 
Kossuth Lajos-utcai olvasó terméből. F. 
Sándor József elhunyta alkalmából a csa­
ládon kívül az Egyetemi Kör is adott ki 
gyászjelentést.

— (A gazdasági tanintézet es­
télye.) A kolozsvári m. kir. gazdasági tan­
intézet zeneegylete április hó 30 án szom­
baton este 8 órakor a konviktus nagyter­
mében tánccal egybekötött zártkörű szóra- 
kozó-estélyt rendez, melynek műsora a kö­
vetkező: 1. Nyitány. Játsza: az egylet zene­
kara. 2. Felolvasás. Tartja: Szász Ferenc. 3. 
Zongorán játszik: Feder Margit. 4. Víg sza­
valat. Gráf László. 5. Népdalon. Játsza az 
egylet zenekara. 6. Monolog. Előadja: Kacsó 
Béla. 7. Zeneszámot játszik: az egylet 
zenekara.

— (Római lelet Magyarnagy- 
somboron.) Érdekes leletre találtak Ma- 
gyarnagysomboron, egy földmives kertjében 
építés közben. A lelet — mint ottani tudó­
sítónk jelenti —■ díszes feliratos sírkő és 
két dombot faragásu kőlap, mely egy lovas 
embert és egy nőt ábrázol. A sírkő felirata, 
valamint a domborfaragás tisztán és jól 
láthatók. A lelet, dr. FinályGábor buda­
pesti tanár véleménye szerint, ki ezért di­
rekte utazott le Magyarnügysomtorra, meg­
tekintés végett, Krisztus utáni 3-ik század­
ból való és egy mezopotámiai lovascsapat 
zászlótartója által állíttatott fel, elhalt csa­
ládja tagjainak emlékére. A sírkő igen ér­
dekes és e hosszú idő után is teljes épség­
ben maradt meg.

— (A táviró forgalma.) ügy a fő- 
rosi, mint a vidéki táviróhivataloknál óri­
ási forgalom mutatkozik. Budapesten na­
ponta tizenkét-tizennégyezer sürgönyt ad­
nak föl s e szám a fővárosba érkező távira­
tokkal együtt százharminc—százötvenezer kö­
zött váltakozik. Óriási forgalom mu'atkozik 
a telefon-állomásoknál is.

■— (Egy automobil.) Egy automobil 
robogott be tegnap délután városunkba. A 
Honvéd-utcán át robogott be és felérje a 
Mátyás-térre hirtelen mozdulattal a Bánffy- 
palota udvarára gördült be. Az automobil 
érkezésének gyorsan hire terjedt. Mindenki 
a sztrájkkal igyekezett kapcsolatba hozni az 
automobilt, de akadtak olyanok is, kik egy 
élelmes budapesti lapkiadó vállalkozását 
látták a pöffögő gépben.

— Bizonyára a kormány puhitókat 
küldött le, vélték egyesek.

— Vagy azért jött valaki, hogy uj 
hivatalnokokat gyűjtsön, — mondolták 
mások.

— Se nem ez, se nem az, jelentette 
ki egy harmadik. Én egész biztosan tudom, 
hogy az automobilon nem kormányágensek 
jöttek. Az eg’sz egy budapesti lapkiadó 
vállalkozása. Ez küldött le egy pár száz 
példányt vagy talán egy pár ezerot is. 
Haha-ba.

És mindenki azt hitte, hogy neki van 
igaza.

És mindenfelé folyt a szó, a vita az 
automobilról. A mi érdeklődésünket is — 
természetesen — felkeltette az automobil 
és igyekeztünk megtudni a rajta jött urak 
jövetelének célját. Nem volt nehéz munka 
ez. De annál kiábrándítóbb. Az automobil 
nem Budapestről jött, hanem Marosujvárról, 
nem kormányágensek jöttek benne, nem is 
egy fővárosi lap kiadóhivatalának alkalma­
zottai, hanem két igen jó indulata ur, kik­
nek esze ágában sincsen műtéteket végezni 
a vasutasokon, annál kevésbé akartak kon- 
kurrenciát csinálni a helyi lapoknak, sőt 
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még ők vittek el tőlünk egy egész paksa- 
méta njságot. Végül a történeti igazság 
kedvéért még feljegyezzük, hogy az auto­
mobil délután 6 órakor ki is gördült a 
Bánffy-palola udvaráról és azon az utón, 
melyen jött, a tóié megszokott gyorsasággal 
el is hagyta városunkat.

— (A húsárak drágaságáról.) 
Tegnap délután ült össze először az a sző­
kébb bizottság, melyei a huaárak drágasá­
gának megszüntetésére, ragy annak okainak 
kikutalására küldött ki a p.lgáimester ál­
tal a minapában összehívott szakérte­
kezlet. — A bizottság elhatározta, hogy 
hatósági próbavágatás elrendelés ét fogja aján­
lani a szakérlekezletnek, mert első sorban 
a próbavágatás adatait kell megállapítani, 
mielőtt a kérdés orvoslásának részletes tár­
gyalását megkezdenék.

- - (Öngyilkos asszony.) A Ferenc 
József-ut 106. számú háza udvarának há- 
lulsó részén, térdelő helyzetben, felakasztva 
lelték tegnap délelőtt 10 órakor a házbeliek 
Páll Györgynél, egy vagyonos, hatvanesz­
tendős földészasszonyt. •— A szomszédok 
nyomban telefonáltak a mentők után, kik 
azonnal meg is jelentek a helyszínén, de 
már csak a beállott halált konstatálhatták. 
Az öngyilkosság színhelyén a rendőrség ki­
küldötte is megjelent. Az öngyilkosság oka 
eddigelé ismeretlen.

— (Jászai Mari útja „Bizánc" 
felé.) Korábban jeleztük, már, hogy Jászai 
Mari, a nemzet kiváló tragikája Szegeden 
rekedt Lindh Marcel! val eg. ült a sztrájk 
miatt. A nagynevű művésznőket ifj. Hege­
dűs Sándor vitte föl Szegedről Budapestre 
automobilján, mely péntek délelőtt minden 
baj nélkül érkezett a fővárosba. Jászai 
Marinak pénteken feltétlenül Budapestre 
kellett érkeznie, hogy részt vegyen Herczeg 
Ferenc uj történeti drámájának, a ,Bizánc“- 
nak bemutatóján. A szerencsés megérkezés 
szerencsét hozott az újdonságnak is s igy 
az előadást fényes sikerrel meg is tartot­
ták pénteken.

— (Leleplezett csaló.) Farkas Já­
nos kolozsi illetőségű hely és foglalkozás 
nélküli csavargó ügyesen használta ki saját 
zsebének tömésére a vasutasok sztrájkját. 
Egy pár kolozsi ember nevében ugyanis le­
veleket irt az illetők kolozsvári rokonainak 
és a levelekben azon a cimen, hogy a be­
állott forgalmi akadály miatt pénz nélkül 
van, jelentékeny kölcsönöket kért. A cím­
zettek fel is ültek egy kivételével a csaló­
nak és a kért összeget el is küldötték az 
általa kijelölt helyre. Az az egy azonban 
kinek a levél eredete iránt kételjei támad­
tak, felment a rendőrségre és vizsgálatot 
kért az ügyben A rendőrség be is vezette 
a vizsgálatot s csakhamar lépre is került a 
levelek Írója Farkas János személyében, ki 
nem is tagadta tettét, de hiába is tagadta 
volna. Zsebei zsaroló levelekkel voltak tele 
és ezek amúgy is elég bizonyítékot képez­
tek volna arra nézve, hogy Farkas János 
hűvösre kerüljön.

— (Elfogott templomrablő.) Teg­
nap este a Széchenyi-téri Baumzveig-féle 
házban levő izraelita imateremben az esti 
imádkozás után magára záratta az ajtót 
egy Dáridkovics Ferenc nevű koldus. Az 
éj folyamán aztán feltörte a jeruzsálemi 
szegények részére kitett perselyt és annak 
tartalmát 16 kor. 46 fill Irt elrabolta. Még 
pár szertartáshoz tartozó kisebb tárgyat is 
ellopott. Reggel 4 órakor as ablakon ke­
resztül akart elmenekülni, de »z épen arra 
járó reudőrőrjárat letartóztatta. Mikor ezt 
a tettét az imaház őre szemébe mondta 
epileptikus roham vette elő és csak hosszú 
idő múltán ismerte be a gálád bűnét. A 
rendőrség az eljárást megindította.

— (Gizella-egylet.) Ezen intézet 
aránylag rövid idő alatt a legnagyobb bizto­
sító társulatok közzé küzdötte fel magái; az 
elmúlt évben, mint azt üzleti jelentésének 
számadatai bizonyítják ismét hatalmasan fejlő­
dött. 17450 uj kötvény állíttatott ki 21.132,000 
K. tökéről, 2630 esedékes kötvény fizettetett 
ki 2.674,000 K. értékben és 1903. év végével 
120.627 kötvény 148.672,000 K. tőkével volt 
érvényben. A díjbevétel 6.549,000, a kamat­
bevétel 2.322,000 K. rúgott. A díjtartalék 
4.335,000 K.-val 48.762,000 K-ra emelkedett, 
mely összeg teljesen jelzálogilag bizlositott mó­
don van befektetve. Az intézet a díjtartaléké 
kon kívül még különféle tekintélyes más tar­
talékokkal és különféle emberbaráti jelleggel 
bíró alapokkal rendelkezik; ez utóbbiak közül 
felemlítendő a «Szegény leányok kiházasitási 
alapja* 496 000 K. összegben; ezen alap le­
hetővé teszi az intézetnek kelengye segélyt 
nyújtani oly esetekben, amidőn az apa legjobb 
akarattal iparkodott gyermekeiért a biztosítás 
utján gondoskodni e anyagi ereje ezt meg nem 
engedte. A tekintélges 536 000 K. rugó tiszta 
felesleg lehetővé teszi, hogy felesleg óimén és 
osztalék fejében az évi dijak 7 és fél száza­
léka fizettessék ki. Az elmúlt 5 évre 1904. 
évben a biztosítottaknak 1.443,000 K. lesz 
osztalék fejében készpénzben visszafizetve. A 
buzgó és állandóan működő üzletszerzők ez in­
tézetnél ezentúl könnyebben gondoskodhatnak 
aggkorukról és esetleg hátramaradoltaikról. Az 
igazgatóság e célra egy külön segélyalapot léte­
sített, mely 1903-ban 21.400 K.-val javadal- 
maztatott.

v Az összes szépitőszereket fölülmúlja 
a közkedvelt F ö 1 d e s féle Margit-Créme. 
Gyorsan és biztosan eltávolít szeplőt, májfoltot, ki­
ütéseket, ráncokat és egyéb arctisztátlanságot és 
igy nemcsak szépít, hanem fiatalít is. Arai korona, 
nagy tégely 2 korona. Kapható a készítőnél: Földes 
Kelemen gyógyszertárában, Aradon és minden gyógy- 
tárban, drogériában és illatszer kereskedésben. 
Utánzatoktól óvakodjunk. 3132 3 10

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Vasárnap d. u : XIII. ifjúsági előadás: 
Tudós nők.

este: A modell (b. 188. sz.) 
Hátfő; A modell (b. sz. 189. sz.).
Kedd : Ocskay brigadéros. (b. 190. sz.) 
Szerda: Pry Pál. (b. 191. sz.) 
Csütörtök : Aranyvirág, (b. 192. sz.) 
Péntek: A Stomfai család, (b. 191. sz.) 
Sz< mbat: A takarodó. Először, (bérlet 

szünet XVI.)
Vaiárnap d. u.: Sherry.

» este : A takarodó, (b. 194.)

* A modell. Mikor a Modell máso­
dik felvonásában előforduló élőkép vonzotta 
a közönséget, - esztendők előtt — akkor 
folytonosan telt ház gyűlt össze a formák 
kultuszának estéire. Az esztendők múltak s 
noha a világ máig is leburul az évek előtti kul­
tusz tárgyai előtt, mégis a Modell hires je­
lenetére tegnap vajmi kevasen voltak ki­
váncsiak. S a nai ennél is jellemzőbb, ép 
oly keveset érdekelt a fölfrissitett operett 
zenéje, melylyel valóban időkre szóló szé­
pet alkotott Souppé.

A címszerepben Károlyi Leona 
mutatta be tegnap is igyekezetét és dicsé­
retre méltó törekvését a nehezebb feladatok 
iráut. Ez az igyekezete tegnap se vált be 
tökéletesen; játéka, ha halad is, sok kívánni 
valót érzünk még mellette, hangja is sok 
csiszolásra szorul, — de föltétlenül elis­
merjük jobb jeleneteit, melyekben élénk 
tapsokkal lejezte ki iránta tetszését a pub­
likum. A rikkancs szerepét Kassa y ag­
gatta tele humorának és ötletességének csil­
logásával. Sokszor a túlzásig nem tartja be 
a kénytelen határt, de mindig nevettet, 
mindég mulattat s ez sokat lendit a kopott, 
a lélek híján vánszorgó előadásoknál. F e- 
h é r Olga játéka primitiv, énekszámai si­
kerültek. Nagy Imre humora keveset pro­
dukált. Kalmár Józsefnek se volt sike­
rült estéje a tegnapi. A két Fékét e-nővér 
ügyes, gráciőz táncáról különös dicsérettel 
kell megemlékeznünk. Ök és Kassai men­
tették meg jóformán a tegnapi előadást, de 
egyikük se tudta azt megmagyarázni: miért 
kellett bérletszünetes előadásban ezt a 
kongó házat megleremteni Î

(b.)

Táviratok
a sztrájstanya feloszlatása.

Sarlay letartóztatása. 
Csatlakozások a sztrájkhoz.

Fővárosi lapok véleménye.
Béketárgyalások. 

Általános munkássztrájk.
A függetlenségi párt és a sztrájk

Budapest ápril. 23.
A függetlenségi és 48-as Kos- 

suth-párt ma délelőtt sürgős érte­
kezletet tartott, állást foglalandó a 
vasutasok sztrájkjával járó vesze­
delem ellen. Az értekezleten 40 
képviselő volt jelen. Tóth János 
elnökölt az ülésen, melyen izgatott 
hangon tárgyalták a vasutasok 
sztrájkját és hangsúlyozták, hogy a 
mostani állapot tarthatatlan. Elha­
tározták, hogy kiáltványt intéznek a 
sztrájkólókhoz, melyben felszólítják 
hagyják abba a küzdelmet. A párt 
ígéri és garanciát vállal, hogy a 
legnagyobb lelkesedéssel szolgálja 
a vasutasok ügyét és a legvehe- 
mensebb parlamenti harc arán 
is megvalósítja törekvéseit és 
fogadalmat tesz, hogy a kor­
mány mulasztásai megbosszul- 
tatnak. Ennek feltétele azonban, 
hogy vegyék fel a szolgálatot.
A sztrájktanya feloszlatása

D. e. 9 órakor telefonáltak a 
sztrájktanyára, hogy a rendűi.ség 
délben feloszlatja a sztrájktanyát.

Sarlay János figyelmeztette a 
sztrájkolókat, hogy ha a rendőrség 
feloszlatja a sztrájk tanyát, marad­
janak nyugodtan, de követeléseik­
ből ne engedjenek.

Egy főellenőr kísérlete.
A sztrájktanyán megjelent ma 

délután Birli vasúti fő ellenőr. Ki­
jelentette, hogy nem a kormány 
megbízásából jön, de biztosítja a 
sztrájkolókat, hogy az esetben, ha 
azonnal munkába állanak, a kor­
mány a legnagyobb engedékenysé­
get fogja tanúsítani a jövőben. A 
kormány ma délig meghosszabbí­
totta a határidőt, a sztráj kólók 
munkába állására.

Tanácskozások az igazgató­
ságnál.

Az igazgatóságnál egész napon 
folynak a tárgyalások.

A sztrájktanya körülkerítése.
Rudnay Béla főkapitány lovas 

rendőrökkel körül fogta a sztrájk­

tanyát. Segítségére volt ebben négy 
század katonaság is. Senki sem 
távozhatott onnan. Beszédet inté­
zett hozzájuk és arra hivatkozott, 
hogy megszegték esküjöket. 
Mivel pedig a rendőrség nem szegte 
meg : kötelessége a rendzavarást 
megtorolni. Kijelentette, hogy a 
sztrájktanyát feloszlatja. Fel­
hívta a jelenlévőket, hogy 
egyenkint igazolják magukat. 
Egy százados van jelen az igazo­
lásnál és ott nyomban kézbesítették 
a behívókat.

Csatlakozások a sztrájkhoz.
Nagy fontosságú távirat 

ment tegnap a kolozsvári állo­
máson keresztül Predeálra, az 
ottani vasúti alkalmazottak cí­
mére. A távirat arról értesíti a 
predeáli kartársakat, hogyha 
tegnap estig a kedvező meg­
egyezés meg nem történik, úgy 
a Kassa—Oderbergi vasút s az 
osztrák államvasutak tisztvi 
selői is bejelentik a sztrájkhoz 
való csatlakozásukat.
Fővárosi lapok véleményei.

A „Pesti Hírlap1- írja: A királyi pa- 
rancscsal a sztrájk tényleg meg van most 
már törve. Legüdvösabb lesz, ha a vezetők, 
jobb belátásra térve, a további küzdelem 
abbanhagyására szólítja fel a sztrájkolókat.

Az Egyetértés.“ A királyi paran­
csot kemény intézkedések fogják követni. 
A sztrájkolok által okozott mérhetetlen kár 
egzisztenciánkat veszélyezteti. Aggódunk az 
országért és a vasutasokért.

Budapesti Napló: Feltárjuk a moz­
gósítási parancsnak következményeit őszin­
tén, nehogy a sztrájkolókat a következmé­
nyek nem ismerése miatt nagy szerencsét­
lenség érje.

Pesti Napló : A kormány királyi 
paracsa elvágta a béke- fonalát.

Budapesti Hírlap ; A királyi pa­
rancsból láthatja mindenki, hogy a rend 
helyreállítására a hatalom nagy elszántságot 
tanúsít és rendkívüli eszközök alkalmazásá­
tól ssm riad vissza.

Független Magyarország: A Tisza 
kormánya reálépett az őrület útjára. A ki­
rályi parancsért a kormányt kell felelőssé 
tenni. Gromon volt a tanácsadó, a ki ilyen 
végzetes útra vitte az uralkodót. E komoly 
pillanatban saját szavaival fordulunk Tiszá­
hoz: álljon meg az őrület utján.

A függetlenségi párt 
értekezlete.

A függetlenségi párt mai értekezletén 
több indítvány merült fel, amelyek közül a 
legérdekesebb volt Barabás Béláé, aki azt 
indítványozta, bogy a párt testületileg vo­
nuljon ki a sztrájktanánya és szólítsa fel a 
vasutasokat, hogy az ország érdekében áll­
janak újból szolgálatba. Végül egyhangúlag 
fogadták el, hogy kiáltványt bocsátanak ki.

A sztrájktanya feloszlatása.
A sztrájktanya feloszlatása nagy elő­

készületekkel történt. A sztrájktanya mel­
letti utakon nagyszámú lovasrendőr helyez­
kedett el, két század huszágság pedig kissé 
távolabb táboroz. Fél két órakor a lovas- 
rendőrök körülvették a sztrájktanyát, öt lé- 
p'snyire állva egymástól. A sztrájktanyán 
nyugalommal fogadták a bekerítést.

— Csak parádé! Csak ijesztgetés! — 
mondogatták a sztrájk bizottság tagjai, akik 
éppen Vázsonyi Vilmossal tárgyaltak.

Két órakor megjelent Rudnay Béla 
főkapitány, Krecsányi kapitány nyal, Sch­
midt rendőrfelügyelőve! és Boda kerületi 
kapitánynyal.

Rudnay a lugas korlátjára felállott 
és kijelentette:

— A sztrájktanyát feloszlatom 
és tudatom, hogy az elkövetett hely­
telenségek miatt kénytelen voltam 
vezetőjüket, Sarlay Jánost letartóz­
tatni.

Figyelmeztette a jelenlevőket, hogy 
íg-zo'ják magukat és a tamalékosok telje­
sítsék pontosan a bebi-ó parancsot. Igazo­
lás után szabadon távozhatnak, de ha rend­
zavarás történne, kénytelen lesz karhatal­
mat alkalmazni, unok megszegték es­
küjöket, a rendőrség pedig megtartja és 
ezért gondoskodik a közrendről. Kijelentette 
még, hogy igazolás előtt a kertből senki se 
távozhatik.

Egy asztalnál ezala:t egy honvédszá- 
zados két katonával hozzálátak az igazolás­
hoz. A sztrájkbizottság tagjai közül a királyi 
behívó egyre sem vonatkozotl. Erre a 
sztrájktanya nyugodtan kiürült.

Sarlay letartóztatása.
Sarlay letartóztatása azért történi, 

mert úgy nyilatkozott, hogy a király pa­
rancsa semmis, nem kell neki enge­
delmeskedni. Ezért Krecsányi nyom­
ban elfogatta.

Általános munkás-sztrájk.
A szociáldemokraták ma dél­

előtti gyűlésükön elhatározták, hogy 
a vasutasok mellé két nap alatt ál­
talános munkássztrájkot állítanak.

Elhatározták! hogy hétfőn a fuvaro­
sokkal megkezdik a sztrájkot.

A sztrájktanyán besorozottak.
A sztrájktanyán 1300 embert igazol­

tak. Ezek közül 170 a közösökhöz, 114 a 
honvédséghez hivatott be. Vannak közöttük 
tartalékos tisztek is. Mozdonyvezető 31 hi­
vatott be.

A legfelsőbb parancsot végrehajtó ren­
delet szerint a behívás alól kivétetnek azok 
a vasutasok, akik tényleg szolgálatban álla­
nak, vagy akik a vasútnak tett esküjüket 
megújították.

A béketárgyalások.
Ma délután megjelent a sztrájktanyán 

Márkus József budapesti főpolgármester is.
A béketárgyalásokat most már egye­

dül Vázsonyi Vilmos orsz. képviselő 
közvetíti.

Visszatért vonat.
Szegedről-Szabadkára elindítottak egy 

katonai vonatot, de alig haladt néhány kiló­
méternyire, folyton vészjelzéseket adlak az 
utasok, úgy, hogy a vasút többször kényte­
len volt megállani. Végre az utasok könyör­
gésére a vonatot visszainditották a szegedi 
állomásra és a pénzt visszaadták.

Esti tárgyalások.
Az esti tárgyalásokon Vázsonyi Vil­

mosnak előterjesztette a sztrájkbizottság 
újra feltételeiket, mely 5 pontból áll.

Teljes amnesztia.
A memorandum elfogadása.
Szolgálati pragmatika.
A szövetség megalakítása.
A napibéres munkások követelé­

seinek teljesítése.
Vázsonyi nemcsak a kormánynak, 

de az összes ellenzéki pártoknak be­
terjesztette a vasutasok követeléseit.

Az ellenzéki pártok az összes 
pontokat magukévá tették a 2-ik ki­
vételével, mert a memorandumot 
nem ismerik és nem tudják, nem-e 
ró elviselhetetlen terheket az or­
szágra. De elhatározták, hogy a par­
lamentben a legelkeseredettebb 
és legelszántabb harcot indít­
ják meg a vasutasok érde­
kében.

hivatalos jelentések.
Uj mozdonyvezetők.

Ma este hat óráig 150 mozdony­
vezető jelentkezett szolgálattételre.

A kecskemétiek.
A kecskemétiek kijelentették, 

hogy szolgálatba állanak.

Egy aradi vasút.
Ma d. u. érkezett be Csabáról 

Aradra a Sztankopich Miklós által 
vezetett vonat, minden baj nélkül.

A forgalom megindítása.
A személyforgalom holnap 

Marchegg, Bruck, Miskolc, Nagyvá­
rad, Eger és Szabadka felé meg­
indul.

Holnapután pedig a teherforga­
lom Becs felé indul meg.

Nagy-Becskerek—Szeged.
Ma este beérkezett a katonai 

vonat Nagy-Becskerekröl Szegedre. 
Az egész vonat katonai őrizet alatt 
van.

Éjjeli 2 óra.
A vasutas-katonák.

A sztráj ktanyáról besorozottak 
kijelentették :

Nem engedetlenkednek. De csak 
katonák lesznek és nem vasutasok.

Háromezer mozdonyvezető kö­
zül 300 hivatott be.

Egy vidéki küldöttség.
Érsekújvárról egy küldöttség ér­

kezett a sztrájkólókhoz, melyben arra 
kérik a vezetőséget, hogy méltányos 
egyezségbe menjenek bele.

Egy jegyzőkönyv.
Vázsonyi Vilmos egész rábe­

szélő tehetségét igénybe vette, hogy 
a sztrájkolókat engedékenységre birja. 
Végre megfogalmaztak egy jegyző­
könyvet, mely a következőket tar­
talmazza :

Jegyzőkönyv.
Mi a sztrájkoló vasutasok több­

ségének végrehajtó bizottsága el­
fogadjuk és aláírásunkkal erősítjük, 
hogy a szolgálatot ismét teljesítjük 
a következő feltételek mellett:

Az ellenzéki pártok fizetésren­
dezésünk érdekében a parlamentben 
szót emelnek és ha a kormány jó­
indulata méltánj’os igényeink kielé­
gítésére Ígéretet tesz.

Azonkívül általános amnesz­
tiát ad.

Kelt Budapest, 1904. április hó 
23-án.

Hodinka Lajos,
(Sarlay János helyettese.)

Vázsonyi Vilmos e jegyző­
könyvet elvitte az összes ellenzéki

pártokhoz és végül Hieronymihez, 
hogy Írja azt alá.

Hieronymi kijelentette, hogy 
tegnap estig várt, de most már 
egyáltalában nem tárgyal a 
sztrájkolókkal. Az alkalmazot­
tak közül azt veszi vissza a 
kit akar, akit visszavesz arról 
gondoskodik, akit pedig nem, azzal 
nem törődik. Amnesztiát nem ad.

Erre Eötvös Károly hosszú 
táviratot küldött Becsbe Tiszának, 
kérve, hogy jöjjön azonnal haza, de 
az nem is válaszolt.

Most Polónyi Géza és Bartha 
Ödön vetették közbe magukat Hie- 
ronyminél. Az Andrássy-uton 1000 
vasutas várja a miniszterrel folyta­
tott tárgyalások eredményét. Az 
volt a tét vük, hogy proklamációt 
adnak ki, de elállottak ettől.

Most már csupán az amnesztia 
kérdése forog fenn, A két képviselő 
1 órakor ment a miniszterhez, de 
fél 3 órakor tárgyalnak.

A képviselőknek kijelentette új­
ból a miniszter, hogy nem lehet szó 
sem amnesztiáról, mert Tisza nem 
engedi.

Ezután a sztrájkbizottság kül­
döttsége járt ott és kérték az am­
nesztiát. Abban állapodtak meg, hogy 
megvárják Tisza István holnapi ha­
zaérkezését. A béke mindenesetre 
holnap meg lesz.

Rákóczi hamvai.
Budapest, április 23.

Konstantinápolyból jelentik: A 
szultán megengedte Rákóczi 
hamvainak exhumálását és ha­
zaszállítását.

Az orosz—japán háború.
— Legújabb hírek. —

Budapest, ápril 23.
London: Egy orosz naszá­

dot egy akna felrobbantott. Egy 
tiszt eș vagy 30 matróz meghalt.

Port-Arthur bevétele a japánok 
által, minden órában várható.

Alexejew helytartó jelenti a cár­
nak, hogy több orosz torpedó na­
szád négy japán torpedó naszád­
dal került harcba és egy orosz 
naszád elsülyedt. A hajó egész 
személyzete a tengerbe veszett.

Felelős szerkesztő

HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZ.

N YILTTÉR.
felhívás a t. tisztviselő urakhoz 
kik a tisztviselő-telepen hely megvételre olcsó tör­

lesztéses pénzkölcsönt óhajtanak felvenni.
Személykölcsönt kaphat különben is minden 
nyugdijképes tisztviselő és katonatiszt, kinek évi 
fix fizetése legalább 1800 kor. Nyugdíjasok 1200 kor. 
nyugdíj. Magántisztviselők 1200 kor. fizetéssel, leg­
több esetben kezes nélkül. Minden 1000 korona 
kölcsön után tőke és kamatban havonta 9 kor. 
törlesztendő. Minden irányban a legnagyobb disz- 

kréczió biztosittatik.
Előleges kiadás nem szükséges! 
Drága kamatú Jelzálog kölcsönök olcsó kamatú 4 
százalékos törlesztéses kölcsönökre átkonvertáltatik. 
Megkeresésekre válaszbélyeg melléklendő. 
Országos földhitel- és személykölcsön 

intézet,
Kolozsvár, Király-utca 16.

Értekezni lehet d. u. 3—5 óráig. 2844 18—

Nyílt levél.
Szives tudomására hozzuk a n. é. közönségnek, 
hogy bevásárlási utainkból hazaérkezvén, elis­
mert első rangú gyárosoktól sikerült igen jutá­

nyosán a
tavaszi és nyári évadra

férfi és női

szebbnél-szebb szöveteket 
beszereznünk, melyeket Kolozsvárt, Deák 
Ferencz-utcza 40. szám (saját ház) 

alatt levő
nagy posztóraktárunkbau 

árusítunk. Raktáron vannak a legfinomabb 
magyar, angol és skót 

gyártmányú szövetek, a legdivatosabb minőség­
ben ós nagy választékban.

A nagyérdemű közönség szives pártfogá­
sát kérve, biztosítjuk egyúttal jutányos és pon­
tos kiszolgálásról.

Moskovits B. 
örököse..

2912 78-80 Z a u d e r er
üzletvezető.

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 
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fi hires és közkedveltségnek örvendő - - - - - K-IMPERI =
Répáit savanywviz, 
mindig- friss töltésben kapható minden füs'ier-| 
===== kereskedésben és vendégiöbeu ==,, í 

Kizárólagos főraktár Kolozsvárt: g

Veress Károly 3ézma-utca 1. (Telefon 466 )

----- A Nagyszebeni ~ 

Földhitelintézet 
törksztéses jelzálog-kölcsönöket ad:

2000 koronától kezdő összegekben, mely kői ■ 
csönök készpénzben fizettetnek ki és 4. 4'/2. 
43/4 és 5% kamatláb és V370 kezelési díj mel­
lett a tőketörlesztéssel együtt félévi részletekben 
visszafizetendők a kővetkező feltételek alatt, még 
pedig minden 1000 korona tőke után fizetendő :

Síeríhedtjelök figyelmeid
Ajánlom a beállott tavaszi idényre kitűnő, 
szép, kipróbált, jó fajú és dúsan virágzó 

E Rózsáimat 
az alanti olcsó árban.

Választásom szerinti fajok — és magasságban :? MM ?
3193 3/12 nevezikCAEDICKE

____  bankházát a legnagyobb _____

A)
i. io évi törlesztésre félévenként.............. K. 65.04 f.
2. -o évi „ „ .............. K. 41 .75 f.
3. 30 évi ., „ .............. K. 34.79 f.

Legkisebb kölcsön 2000 korona, kivételesen 
1000 koronától fogva is.

B) 286O 45—*
i. 15 évi törlesztésre félévenként ................ K. 48.52 f.
2. 25 évi ,, „ .............. K. 36 57 f.
3- 35 évi „ ,. ............ K. 32.05 f.

Legkisebb kölcsön 5000 ko- ona.
C)

i. 30 évi törlesztésre félévenként . ............. K. 32.92 f,
2. 40 »/2 évi „ „ ............ K. 29.69 f
3- 50 évi „ „ .......... K 28.22 f.

Legkisebb kölcsön 10.006» korona.
D)

i. 50 évi törlesztésre félévenként ............. K. 26.11 f.

6 darab.............. 4 kor. 80 fillér.
10 „   7 „ 40 „
12 „   y „ 60 „
25 „   18 ,. — „
50 „   34 „ —

100 ,..................... 60 „ —

szerencse-
Legkisebb kölcsön 30.000 korona.
Az ötven évi kölcsönök csak földbirtokokra adat­

nak, a többiek nagyobb vidéki városokban házakra is 
megeló'ző helyszíni szemle után

Kölcsön folyamodványok az alulírotthoz benyújt­
hatók, ki minden bővebb felvilágosítást is készséggel ad.

€rőéiyi eríő-faauyag- és bánya-ügynökség.
Scmbos genő Kolozsvár. Malom-utca 16. sz.

Megrendelések a leglelkiismeretesebben eszközöltetnek, 
csomagolásért csak a saját kiadásomat számítom 

—- Szolgálatkészséggel---------------

Schultz Rezső
műkertész —-— Kolozsvárt.

Névjegyzéket és keze­
lési utasítást kívánatra 
bér mentve küldök.

Az alsófehérvármegyei

Gazdasási Bank
gyűjtődének? fizetek annak, ki a Bartilla fogvizének 

használata mellett, üvegje 35 kr., valaha 
ismét fogfájást kap vagy szája bűzlik. — 
tOkr ) Bartilla-Winkler Ed. Wien, 

I9/I., Sommergasse I — Kapható minden gyógyszertárban,
raktár Kolozsvárt: Dr. Czetz Dénes gyógyszerész, Kül-

500 fttot
Csomagolásért külön

monostor-utcza. Csakis »Bartilla-fogviz« kérendő. Hamisí­
tások bejelentése jól jutalmaztatik 2b83 22—52

és takarékpénztár részv.-társ.
Nagy-Enyeden.

Méhészeknek fontos!
..... . tulajdonosa _ :—

3(ühne yerencz guöapzshu, l. kér., ^ttila-utca 99. 
szám alatt — ajánlja dúsan felszerelt raktárát, a legjobb 
és legmegfelelőbb kaplárakból, melyek jó anyagból, pon­
tosan és lelkiismeretesen készitvék; továbbá mindennemű 
eszközöket és szerszámokat, melyek a méhészkedéshez 
kívántainak, a legjobb minőségben és olcsó ár mellett 
elad — Az 1904. évre szóló magyar vagy német nyelvű 
gazdagon illusztrált és sok újdonságot tartalmazó főárjegy­
zékek „Méhészeti Útmutatóival együtt ingyen és 
bérmentve lesznek szétküldve, úgymint bárminemű utasi- 
tá ok és tanácsok is kívánatra eszközöltetnek. 3211 1—3

Jíert ott a legtöbb főnyereményt fizették ki 

Mert ott a 602000 X. jutalalmat 

Mert ott 3-szor a 400000 kor. főnyer. 

Mert ott 3-szor a 100000 .
Mert ott 1-szer a 70000 »
Mert ott 4-szer a 60000 .. .
Mert ott 3-szor a 30000 • -
Mert ott 5-ször a 25000 .. .
Mert ott 10-szer a 20000 .. »

nyerték és
Mert más gyűjtődé hasonló 
eredményt felmutatni nem tud.

A kisbirtokosok által 
sajátkezüleg, a legnagyobb gonddal, angolnyelves és rafiás 
eljárással készített, kitűnő minőségű,' vagyonilag szavatolt 
fajtiszta, 1-sőrendü, miniszteri szokványrendeletnek minden 

tekintetben megfelelő

szőlőlugasnak is kiválóan alkalmas 
csemege és borfaju. szőlőoltások a tapasztalatok 
során fajtisztának, a legjobbaknak és legmegbiz- 
hatóbbaknak bizonyultak ! — Minden nagyhangon 
hirdető, gyárilag füllesztett, reclam hozott, el óhajtásos oltást 
messze felülmúlnak! — Chasselás, muskotály és más leg­

kiválóbb csemegefajokból össze válogatott

I-sőrendü lugas-gyűjtemény ára: 
(melyeknek megeredéseért és jóságáért felelősség vállaltatik) 

1. Kis összeállítás 15 drb ...... 5 kor.
2. Nagy összeállítás 30

a) Borfajok :
Amerikai ripária portális alanyon 
oltott gyökeres, fás és zöld olt­
ványok ára tavaszi szállításra :

Valló tticsörtíói só M tata 
T) 1 hlő n niehett adott kölcsönei után 
Uöldulduűu 500 koronán felül 6'/,%-ot számit.

1 öitaíesi MlcsöneiMK x
rint állapítja meg. ah 9 7 •

Konvertálásnál gyorsan és előnyös ka­
mat n ellett bonyolít le.

Bífflfi uliii Mjlól-BK 5Vot M

fi ki tehát főnyereményhez akar jutni, siessen a 
XIV-Dik magyar kir. szabaöalm. osztálysorsjáték

artadó

húzásához postautalványon vagy utánvét melle t

*8 sorsjegyeket
1.50 koronáért re tdelrJ

Gaedieke
= bankházánál =

Magyaror zág legnagyobb szerencse-gyújtSdéje 

Budapest, Kossuth £ajos-utcza 11. szám. 
Ö#' Postatakarékpénztárt befizetési lapok­
kal az összegek postadijmentes átutalhatása 
czéljából kívánatra szívesen szolgálok.

n .Levágandó rendelőiévé!.

GAEDICKE A. urnák
BUDAPEST

Szíveskedjék czimemre.................I osztályú eredeti Magy. kir.
szabad, osztálysorsjegyet a hivatalos tervvel együtt küldeni.

Az ellenérték: . utánvételezendő
.......  * postautalványon küldöm.

Név 2,......... ...................

Állás

Lakhely ..........

Utolsó posta.......

í 

3

drb .............. 10 kor
b) Csemegefajok :

Árak tavaszi szállításra 
értendők:

Ezer drb.......  220—240 k.
Száz drb....... ‘25— 3Û k.
Tiz drb.......... 3— 5 k.

hivatalos órák: S. e. 9—12-ig, 8. u. 3—5-ig.

Ezer drb........ 200 k.
Száz drb........ 22 k.
Tiz drb...........  2k50f.

Hazai szőlőfajok! Filloxeramentes!
3002 93—* Szölökirály. (Delaware.)
A kötött talajon egyedül használható olyan rend­
kívül korai direettermö, melynek 25—26%-os 
ezukor és szokatlanul nagy szesztartalmu bora 
igen jó, hasonló a szomorodni másláshoz és a 
madérához. Silányabb kerti vagy homoki borok 
feljavítására. Gyengébb évbeli termések házasi- 
tására nem lehet eléggé ajánlani. A delawáre 
franczia szigetről 17 évvel ezelőtt közvetlenül az 
érmellékre portált ezen perenosporának ellent- | 
álló szölöfaj termi manapság hazánkban a legjobb 3 
és legerősebb bort s méltán nevezhetjük a borok | 
királyának A jövő szőlöszet kincse Mi i | 
denütt megterem, úgy a homokon, mint a kötött | 
agyagos, meszes, köves, palás és nyirkos talajok­
ban. Ezen beoltás nélkül termő, biztosan jól meg- 
forradott, rendkívül (tartós szívós zöldhajtása 1—20 
hideget is kib:ró' korán érő csemegefaj, felhozott 
előnyeinél fogva megérdemli hogy kertjeinkben, 
barázdákon, kerítések és házaink fala mellett s 
minden egyébre nem használható helyeken mint

szőlő-lugas tenyésztessék !
100 darabból álló lugas-gyűjtemény csomagolva 

és postán feladva csak 50 korona.

Borkirály! M>ntabor 2 korona. (Delaware!) 
Ripária portális telepek ! ® Ni gymennyiségű ripária eladási 
Tisztán kezelt valóüi érmelléki fajborok! 
Palaczkokban, úgy mint hordókban, kicsinyben és nagyban 
a leg’utányos abban beszerezhető s kívánatra váiaszbélyeg 
ellenében bővebb felvilágosítást, vagy 1 korona utánvétel 

mellett mintabort küld;

fiz érmelléki Szőlőszeli és gorászati Szakközlöny
mint Országos Hirdetési Kalauz

SZÉKELY HID = (BIHARMEGYE).

Ötven évi siker !

Eszéki arczkenőcs 
— és eszéki — 

„Szalvator*- szappan 
eltávolítja a szeplőt, májfoltot

és a bőr összes tisztátlauságát. — Valódi csakis a

BiölSS j. C. „Szalvator" győgytárából.
3-OB Zszéien, felsőváros. 2—15
1 tégely 70 fillér és 1 korona. 
1 drb Szalvator-szappan 1 kor 
1 tégely kézi paszta 1 K. 20 f 
Lyoni rizspor kis doboz 1 K , 

nagy doboz 2 korona.

Ezen czikkek mentek minden 
ártalmas alkatrészektől és 
megfelelnek tökéletesen a 
71.011. számú belügymin sz- 

teri rendeletnek.

jó minőségű gőzzel szárított anyagból készítve jutányos árban kaphatók:

B. BAK LAJOS műasztaios-gyárában
.... ...... Kolos s várt, Malom-utcza szám. ■
Ugyanitt megrendelhetők mindennemű díszmunkák, templomi berendezések, oltárok, szószékek, 
bolti czélszerü állványok, áruasztalok, bejárati kirakatok, kapuzatok, lakás és iroda- 
berendezések a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelben készít a legjutányosabb árakban. 

Telefouszám 120. 3222 2—50 13. Jöesute LsajOfS.

Közvetlen látható Írással 
az első betűtől az utolsóig!

Rendkívül könnyen és 
kényelmesen kezelhetői

Kívánatra 
referencziák és 
árjegyzék és az 
eredeti gép 
bemutatása !

Legtökéletesebb 
= szerkezet!

Mindennemű Írásbeli 
czélra alkalmas !

10 perez alatt bárki meg
tanul rajta írni!

Sok 1000 darab már használatban!

Jctűzése
legnagyobb 
munkaképesség!

Magyar általános, tiszta német, angol általános, tiszta angol, fran­
cia, svéd, dán, osztrák általános, lengyel-német, legyel-francia, cseh, 
horvát, spanyol, portugál, olasz, görög, román, orosz, ruthén és chiliai.

IrácftV* AntiQua* ~ 
JlddUSl' block-akta, 
dűlő- és gyöngy-írás.

Külön gépek • sál kicserélhetek. Könnyen 
kicserélhető hengerek. — Külön széles kocsik 
nagy papírforma részére. - Tabulator.

Sok 
legmagasabb 
kitüntetés. 

Állámi 
érmek stb.

legerősebb 
átütőerő!

Erdélyrészi vezérképviseiő: STRASSER IZIDOR Kolozsvár, Wesselényi M -utca 22
Képviselők egész Erdélyben kerestetnek I

1000 munkást és hivatalnokot alkalmazunk temesvári gyárunkban.

-rí»
|;™‘ eleső czipfiárninkat! ujöonságoht leiben raktáron tart Q beli minden idényre

Férfi-fűzős czipő igen erős bőrből ....írt 2-50
Női eugos cipő tartós és szolid munka.. » 2'20
Női fűzős cipő barna igen elegáns és csinos» 2'60
Női gombos cipő fekete és b '.rna...... » 2-75

„TURUL." czipőgyár részv. társaság főraktára 
Kolozsvár, Mátyás király-tér iá.

90 fiókraktárt tartunk fenn a bel- és külföldön. Heti gyártás 15.000 pár cipő

Nyomatott : Gombos Forencz Lycoum-könyvnyomdájában, KolozsvártIskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 
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Lia — dalok.
i.

Dalfoszlányokká rongyoltam a lelkem. 
Melódiákba sírtam vágyaim
S most vidám szívvel, felmosolygó arccal 
Járok a múltak gyászos romjain.
Hej ! Jártam én az ifjúság mezőjét 
Sápadtan is, bus dallal ajkamon 
S úgy vágyakoztam hozzád álmaimban, 
Hozzád, szelíd szerelmes angyalom.

Tudom, te vagy, kit lelkem úgy sóvárgott 
Föllelni itt az élet erdején, 
Tudom, te vagy az én tündér királynőm, 
Ki nálam járt az álmok éjjelén.
Te vagy, ki lángoló tüzes szemeddel 
Felgyújtottad fénylő szövétnekem, 
És csillogó sugárszínekbe vontad 
El-elborongó szürke életem.

Megleltelek, kiről csak néha-néha, 
Egy dal merengett dermedt ajkamon, 
Megleltelek, csillagja bús egemnek, 
Megleltelek megváltó angyalom........
S velem maradsz ugy-é, velem örökre 
Úgy élünk majd, mint két dalos madár, 
S ott élünk majd, ott rakjuk majd a fészkünk, 
Ahol mosolygó, szép tavaszra jár I..

II

A mi szobácskánk színes, sugaras, 
A mi szobácskánk mámorit nagyon. 
Megrészegülünk, hogyha benn vagyunk, 
Sejtelem szürke bús alkonyaton.

A mi szobácskánk néma, nem intsél, 
Csak tűri hosszan suttogó szavunk, 
Csak tűri titkon, méltán nesztelen, 
Csóktól szülemlő lázas óhajunk.

A mi szobácskánk vágyakat fakaszt. 
Szerelmes csöndjén lelkünk felhevül.
A mi szobácskánk forró, perzselő, 
Ha mi ülünk benn, ketten egyedül.

Peterdi Andor.

A szamár meséje.
Morawski Ferencz.

Egy csacsi köré, a nagy udvaron, 
dacsödül mindahány barom,

S csak nézi, csak csodálja —
De nem ismerni rája :
Vaj' mi érhette a jámbor fülest, 
Hogy úgy hencegni kezd ?
De végtére megszólal a szamár
És vagy két óra hosszat deklamál,
Elbeszéli,
Hogy mind nemes volt ám az őse néki, 
Csupa nagy, régi és jeles, 
Magasztalásra érdemes, 
Véges-végiglen felsorolva, 
Mit tettek századokról századokra, 
Hogy hirük-nevük fennmaradt ;
S fel mint jutottak valahára,

A legmagasb ugorkafára —
Hej azok voltak csak a szamarak !
Meghallja ezt a róka és reá szól : 
„Mit kérkedel az őseiddel ?
Hisz te sem ütsz ki a famiiliádbólj
Azért csak szamár vagy te, hidd el 1“

Szabó Károly.

Egy leány 
meg 

egy fin.
Irta : Herezeg Jenó.

Az utcán nyugodtan, szemlesütve 
jár egy kis leány. Szembe jő vele a férfi. 
Mintha megérezné a leány, a fiú reáta­
pasztott égő tekintetét, felveti a szemét 
és találkozik a tekintetük. S mennek el 
csöndesen egymás mellett. A fiú jobbra, 
a leány balra. Mint ahogy annyi ezren 
mások elhaladnak az utcán. De a leány 
pillantása megremegtette a fiú szivét, 
mely hangosabban dobogott. „Nézz 
hátra” suttogja egy belső hang és a fiú 
visszafordul. De a leány megy egyene­
sen, illedelmesen és lassandassan elvész 
a fiú szemei elől.... Jött: mint egy édes 
látomány, s eltűnt: mint egy édes álom. 
A pillanat szülte a tekintetek találkozá­
sát s a pillanat meg is semmisítette azt. 
Csak a Cu érezte, hogy ez a tekintet 
attól a kicsi kis leánytól égő sebet nyi­
tott a szivében. S most már külsőleg 
csöndesen, de belül annál nyugtalanab­
bul rótta tovább keresztül-kasul, a vá­
ros utcáit..........

II.

A kis lányt attól fogva mindennap 
kereste a fiú. De csak ritkán látta, amint 
könyveivel a hóna alatt sietett hazafelé. 
A leány meg, mintha megbánta volna 
azt az egyetlen odaajándékozott tekinte­
tet: semmitmondó arccal ment el mellette. 
A fiú meg mind égöbb, mind szerelme- 
sebb tekintettel nézett a leányra, a ki 
most már úgy tett, mintha nem venne 
róla egyáltalában tudomást. Mert az a 
kis lány tudta, hogy szép, tudta, hogy 
tetszik. A nők természetes, finom ösztöne 
megéreztetto vele, hogy annak a fiúnak 
nincs hőbb vágya, mint megismételni az 
első találkozás édes pillanatát. Amikor 
reánézett a leányra és a leány öntudatla­

nul viszonozta azt a pillantást. De a 
leány nem akarta tudni ezt. Talán meg­
érezte azt is, hogy ez a fiú nem úgy néz 
rá, mint a többiek ott az utczán. Ez a 
fiú a tekintetével elárulta néma imádatát, 
félős tiszteletét és nagy-nagy szeretetét. A 
leány pedig megszokta, hogy reá máskép 
nézzenek. Ne úgy mint az a fiú, aki azt 
látszott mondani: „szeretlek, imádlak, fo­
gadj el rabszolgádnak ;“ hanem úgy 
mint annyi százmn: >ej, ej, be csinos 
kis fruska, eszem azt a pici szádat....!» 
Hát ezért: nagyon, de nagyon szomorú 
lett a fiú. Mert később mikor már ki­
fürkészte : hogy mikor van a kis lány az 
utcán minden nap találkozott véle, de aztaz 
első édes pillantást nem tudta többé 
reácsalni a leány szép szemeire....

III.

De még szomorúbb napok is vártak 
a bolondos, ábrándos, álmodozó, remény­
kedő fiúra. Bezárták az iskolát és a kis 
leánynak most már megváltozott az 
életrendje. Az utcán csak nagyon ritkán 
volt látható: otthonülő kis lány lett be­
lőle, mert valószínűleg igy rendezte ezt 
be a mamája.

Ám most egyszer a színházban látta 
meg a fiú a leányt. Ott ült a földszinten 
a mamája mellett, fekete haja összefonva 
mint koszorú övezte bodros kis fejét. Úgy 
látszott, mintha nagyon unná ezt az egész 
komédiát. Pedig valami nagy vendég volt 
a színházban, akinek a látásáért törték 
magukat az emberek. A fiú nagyon bol­
dog volt, amint meglátta a kis leányt ; 
pedig a leány észre sem vette sem öt 
sem mást. Úgy látszott arra gondol : leg­
jobb lenne, ha most valakivel jól kiese- 
veghetném magamat semhogy hallgasam 
a britt óriás százsszor hallott szellemes 
mondásait. A fiú persze hogy szintén 
nem az előadást nézte. S igy a száz meg 
száz ember között volt kettő, aki ugyan 
nem sokat törődött vele, hogy hogyan 
végződik a színpadon Adolár és Kunigun­
da szerelme. A két ember : egy leány 
meg egy fiú. A leány az nem nézett sen­
kit, a fiú pegig nem látott senkit, csak 
azt a leányt. S mikor legördült a füg­
göny hát nagyon örvendett a kicsi leányt 
s nagyon busult a fiú. A leány örült: nó 
hát valahára megyünk haza; a fiú busult 
már vége a darabnak, hazamegy a leány 
S attól, fogva Ja bolondos ábrándos fiú 
minden este ott volt a színházban.... 
S attól fogva a leány többé nem ment 
a színházba....

IV.
Azután jött a farsang. A bolond 

ábrándos fiú úgy hitte: végre a báli par­
ketton csak összetalálkozik a leánynyal. 
S talán még beszélhet is vele. Talán 
még át is foghatja karcsú derekát és 
járhatják a szédítő keringőt és talán még 
egyszer belenézhet a szemébe úgy mint 
akkor először.... S a bálteremben össze 
is találkoztak, S beszélgettek is együtt. 
S járták a szédítő kerengót, úgy hogy 
összefutott a fiú előtt az egész báli sereg 
külső képe.... Erősen átfogta a kis 
leány derekát és nem látott többé semmi 
mert nem érzett akkor egyebet, csak va­
lami végtelen gyönyörűséget és valami 
kimondhatatlan boldogságot. Egyszerű 
kis fehér ruhában volt a leány; szinte 
úgy nézett ki a bál kezdetén mint valami 
kis Hamupipőke aki most felöltötte csil­
logó fehér ruháját és esudálkozva a terem 
vakító fényessége közepette. Az első bál.. 
Éjfél után már a kis Hamupipőke ural­
kodó hereegkisasszony lett.

A szegény fiú akkor már csak a 
Xll-ik túrt tudta megkapni, amiért 
nagyon elbnsulta magát.... Végig lesni 
mig előtte tizenegyen körültánczoltatják 
a kis lányt: ez valami szörnyű dolog. De 
ezen is túl esett és akkor történt, hogy 
többé ki nem adta a kezéből a leányt.

Már mindenki fáradtan leült amikor 
még a fiú ott járta a leánynyal a kerin- 
göt, nem látva többé :senkit, csak átérezve: 
ime itt van karjaim között. Az őrületes 
tánctól piheg a leány keble, melyet a 
nyakig érő ruha elrejtett teljesen. Csak 
az a két édes szem : az égett most már 
valami megmagyarázhatatlan perzselő 
lángban, arcára kiült a táncokozta pirosság, 
de a fiú csak járta az őnző, szédületes 
táncot, mig csak a czigány le nem tette 
vónoját.... S akkor szédülten ültette le 
a lányt....

S mikor a hajnali pirkadás bekan­
dikált a bálterem ablakán, ment hazafelé 
a kis leány és a fiú. Az egyik jobbra, 
a másik balra.

A leány fáradtan elgondolkozva az 
első bál édes emlékein; a fiú pedig szo­
morúan, hogy ennek a tündéri éjszaká­
nak is vége szakadt....

V.
S találkoztak még egyszer még egy 

báli éjszakán. A kis leány most már tel­
jesen beletalálta magát a báli millieube.

A fiú előtt úgy tűnt fel, mint egy 
kép, egy gyönyörű festmény a báli kö­
zönség tarka keretében. S megismétlődött 

az, ami az első alkalommal történt. De 
most már a kiesi leány is szívesében 
nézett a fiúra. Aki nagyon nevetséges 
figura lehetett mindanyiszor, amikor 
táncra vitte, a leányt — más. Ám mé­
gis: a kis leány is kissé szeretetreméltóbb 
volt a fiúhoz. Talán meghatotta annak 
a nagy darab gyereknek a megható oda­
adása, figyelme, gyöngédsége és talán 
tolakodó udvariassága. Bármint Jegyen 
is: csevegett sokat a fiúval. Üres semmit­
mondó komvencionális dolgokról beszélt, 
valami megnevezhetetlen varázszsal, kis- 
lányos naivsággal, gyermekes tudatlan­
sággal. Ám a fiúnak úgy tetszett meg 
igazán. Ahogy csacsogott, fecsegett: be­
szédes ajka mögül elévillantak apró fehér 
fogsorai. S ezen az estén nagyon boldog­
nak, kimondhatatlanul szerencsésnek érez­
te magát a fiu. S mégis nehéz szívvel bú­
csúzott, mikor a mama és a papa szépen 
összepakolták a kis leányt és beleültették 
a kocsiba mely hangos robogással vágta­
tott végig a kövezeten, Á fiú belebámult 
a levegőbe, mintha oda szállt volna el a 
leány és megindult szép csendesen ha­
zafelé — A leány pedig behúzta magát 
a kocsi puha párnái közé és eszébe jutott 
— egy barátnője, akinek holnap e] fogja 
beszélni, hogy hányán udvaroltak neki 
az éjszaka.

VI.
Mikor a leány hazaérkezett hát alig 

várta, hogy a szobájába jusson. Hivoga- 
tólag intett felé, a patyolat fehér nyoszo- 
lya; a leányálmok közvetlen tanúja. — 
S ajkán egy megelégedett mosolylyal 
szunynyadt el a kis leány. .. Arra gon­
dolt: elhiszik c majd neki, hogy nem ült 
egy pillanatig sem, hanem mikor a mu­
zsika szólt, akkor mindig járta a táncot. 
S ezzel a gondolattal ébredt is fel, ami­
kor már a déli nap besütött az ablakon.

VII.
A fiú pedig hazaballagott, kis hóna­

pos szobájába. S hiába kereste a pihenést; 
Csak ébren álmodozott órákon át. Egy 
kis leány képe lebegett előtte szüntele­
nül. Valami megfejthetetlen nyugtalanság 
üllepedett a lelkére és ezernyi kérdés raj­
zott agyában. Ezernyi kérdés mely csak 
egy szóból állott, de a melyre sehogy sem 
tudott feleletet kapni : A kérdés: szeret ? 
A feleletet pedig csak attól kaphata vol­
na aki ekkor már talán mély álmában is 
kaczagott: a bolondos s zegény fiun, aki 
meglátte Öt egy napfényes délútánon és 
azóta mind keresi, kutatja: hogyan talál­
hatná meg zaklatott lelke nyugalmát.

1^ Csehországi Szövőiparnak
legnagyobb szétkülöési gyári raktára

S. Öblei és Társa

Prág, Obstgasse 15.

Divatsaö vetek 3205 1 -8

dupla szélességben, ruháknak é; blouznak 
valók, egyszínű és divatszinekben méteren- 
ké t 33 kr.-tól - 3 frt 50 kr.-ig.

Selyemszövetek

óriási készletben ruháknak és blouzoknak, 
simán és mintázott méterenként 58 kr.-tól — 
2 frt 50 kr.-ig.

Mosószövetek 
kolosszális mennyiségben, legfrissebb divat- 
újdonságok, Voile, Zephir éa BattisztbanI
 méterenként 19 kr.-tól — 1 frt 10 kr.-ig.

Vászon áruk

félvásznak, Chiffon, Grádli és Damasztok, 
ágybehuzatokra, Abroszok és Zsebkendők 
és Törülközők gyári árakban.

gazdagon felszerelt mintagyüjtemények készséggel.

Frankó ^0 koronán 

felüli rendelések portómentesek ! !

Gránit terázzo 3170 3—3)
Betonirozások
Csatornázások
Turbinák és zsilipek
Medenczék
Szökőkutak
Jászolok
Fürdőkádak betonból és 1 
fayence lapokkal borítva i

Falburkolatok fayence- 
lapokkal

VALLA JÓZSEF
márvány-mozaik és

czement-áru gyára

BUDAPEST,
VII, Rottenbiller-utca 13.

Márvány-mozaik-lapok 
velenczei módra

Czement-lapok sima és 
római mozaik-ntán zat

Mozaik lap á la Mettlach 
Keramit- és Klinker-lap 
Portland-czement csövek 
Kőagyag-cső vek 
Roman-czement
Portlan d-czement 
Tűzálló-tégla

Alapittatott 1873. ——— Alapittatott 1875.

3178 AJÁNLOM SZABADALMAZOTT 6-16

JÉGHÜTŐIMET
melyek igen takarékos 

jégmedenczével 
vannak felszerelve.

Hentes üzletek, tejelárusitók és 
privát házaknak igen alkalmas. 
Raktáron áll 300 koronától 

400 koronáig.
— Árjegyzék bér mentve, —•

SEEMANN J. lakatos, tizedes-mérleg, 
fúvó és jéghütő készitő*

Hermann € y «aasmaMamaa1 varrógép- és 
= kerékpár 

® nagy raktára
Kolozsvár, Egyetem-utcza 6

Nagy raktár jutányos árakban :

Varrógépek
Egy valódi családi Singer varrógép 

himzőkészülékkel ellátva.. 30-50 írtig.
Egy karikahajós.............. 65-80 ,,
Egy Central Bobbin .... 86—90 „
Eredeti Hove C. Whelera Wilson D.

12., Manufacturing & C. New-York, 
Balkaru Cylinder, Fegyvergyari stb.

A varrógépek kedvezménye :
Heti vagy havi részlet fizetésre is vásárolhatók 

Gépeimért 10 évig felelek. ■—

Erzsébet királyné alap-sorsjáték 
Ó fensége Ferencz Ferdinand főherczeg 

ur védnöksége alatt.

Főnyeremény

100 000
3204 2/12 korona értékben;
további nyeremények à 10.000, 5000, 
3000, 2000,1600, 1000 kor., stb. stb. 

összesen 7000 nyeremény.

Egy sorsjegy ára 1 korona.

visszavonhatlanul május 28-án 1904.
hatósági ellenőrzés alatt.

Elárusítók Kolozsvárt: Magyar Leszámítoló és 
Pénzváltó Bank erdélyrészi fiókosztálya, Erdélyi Bank 
és Takarékpénztár, Kolozsvári Korona Bank és a fiók- 
kezelöségnél Budapest, V. Nádor-utcza 23. sz.

Kerékpárok és alkatrészek:
Egy uj kerékpár: Angol, New-York zászló, Ceurier, Mars, stb. stb. 
70-100 frtig. — Kerékpárköpeny: Dunlop, Express, Reithof- 
fer, stb 3 50—5.50 frtig. — Kerékpár tömlő: Dunlop, Express, 

Reithoffer stb. 2—3 frtig. — Kerékpárcsengők: Amerikai Staar, legújabb 
Herkules, órás, Motorkürt 35 krtól 2 frtig. - Acetylen lámpák, leg­
újabb kivitelben 2.50-6 frtig. Valamint az összes kerekpárfelsze­
relések dus választékban és legolcsóbban kaphatók, w

51 3-3 Tisztelettel: HldlUl tî.

> Szakszerűen berendezett mechanikai műhelyemben az összes mechanikai javításokat legolcsóbban, gyorsan és pontosan eszközlök. <

jíaiöekker Sándor ÎSâU
BUDAPEST, VIII., Üllői-út 48. sz.

Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott 

„Hungária** sodrony-fonatát 
mint a legczélszerübb és legolcsóbb keritési anyagot, 
mely előnyeinél fogva fölülmúl minden eddig alkalma­
zott sodronykeritést. Ezen, a szőlő- és mezőgazdaságra nézve 

rendkívül fontos találmány előnyei: Olcsóság :
Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni): 

körülbelül 5 centiméter lyukbőséggel: 
Készletben: 1 és 2 méter magasságban valamennyiből, 1 
50 méter magasságban 2*2, 2'5 és 2-8 mm. dróterősségüekből.
Sodronyerősség mm.: 1'2 14 1-6 1*8 2’0 2*2 2-5 2'8 mm. 

Ár □-méterenkint fill, 40 48 56 64 72 86 100 120 fill.
Körülbelül 5X5 centiméter (hosszúkás) lyuk­

bőséggel :
Készletben: 1 méter magasságban valemennyi dróterősségben 
Sobronyerősség mm.: 1’2 1*4 1’6 1*8 2-0 2‘2 2’5 2'8 mm- 

Ar □-méterenkint fill.: 58 66 74 82 96 110 136 Í50 fill. 
Csomagolásért, föladásért és kezelési költségekért számítok 
□ méterenkint 1 fill.-t de egy küldeménynél legalább 50 fill.-t.

Célszerűség: A fonat elegendő sűrű lévén, még apró 
baromfi áthatolását is meggátolja; felső és alsó szélei pedig 
tüskések, tehát az átmászást is megnehezíti. A fonat csavart 
szálai — mint vékony sodronykötelek — a kerítés hosszirá­
nyában futnak, miáltal nagy az ellenálló képessége; a kereszt­
szálak pedig hullámosak, a szálak összecsuszása tehát ki 
van zárva.

Könnyű kezelés: Kézzel meghúzva, egyszerűen a 
faduezokhoz szegezendő horganyozott kettős szegekkel, a fonat 
sima és feszes marad. Nagy előnye a fonat feszesége, a mi 
lehetővé teszi azt, hogy a fonat bármikor ismét leszedhető 
és más helven ismét fölerösitbető. A fonat összekuszálódása 
ki van zárva. — Feszitő-sodronyok, csavarok stb. alkalma­
zása fölösleges. A fonat fölött egy-két sor tüskés soronyt 
alkalmazva, a kerítés tetszés szerint _ megmagasitható. A tüs­
kés sodrony méterenként ára 6 fillér.

Számos elismerő levél áll rendelkezésre.
Továbbá gyárt és szállít: közönséges gép- és kézi 

sodronyfonatokat mindenféle czélokra; csinos és erős 
kivitelű kapukat és ajtókat, valamint nyaraló, park és 
erkélyrácsokat vasneretes sodronyfonat és kovácsolt vas­
ból. Föld- és kavicsrostákat, magtárablakrostélyo- 
kat, ökör-szájkosarakat, szikrafogókat, szőlőbo- 
gyózó-rostákat, borszürőket, cséplőgépekbe való 
gabonaosztályozó-hengereket stb. 3201 2—0

Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Jutányos, pontos és gyors kiszolgálás.

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 
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Fényképészek és Amateurök figyelme e! ||

=^"| ÉRTESÍTÉS! 1= 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség, 
kávéház tulajdonosok, társulatok és kaszinók 
figyelmét felhívni ama körülményre, hogy 
------------------------- néhai férjem ---------------------------  

PÁLLÁN HENRIK 
jóhirnévnek Örvendő üzletét a legkitűnőbb 
munkaerőkkel láttam Q1 és azt tovább 
folytatom, hol — jutányos áron — kész 

billiardok, dákok, golyók 
stb. mindenkor nagy választékban találhatók.

További becses pártfogásukat kérve maradtam

sigs 3-6 Özv. Pállán Henrikné.

Javaszi pdonságok!
Bevásárlási utamból hazaérkezve, tisztelettel 

tudatom a nagyérdemű közönséget, hogy: 2851 49/50 
Wesselényi Jfíiklós-utcza 20-ik szám alatt 

levő üzletemben mindennemű 

férfi divat-áru csikkek 
úgymint: kalapok, sapkák, ingek, nyakken­
dők, esőernyők, sétabotok, harisnyák és 
egyébb e szakmába vágó czikkek legnagyobb válasz­
tékban megérkeztek és olcsó árak mellett kaphatók. 

Kérem a n é. vevőközönségnek szives pártfogását 
teljes tisztelettel LEBOVITS IZIDOR. 
Szabott árak! gEg?- Szabott árak !

ANGOL HÖLGYEK
sohasem használnak arczkenőcsöt, hanem

UGORKATEJET
mely valódi angol minőségben kapható Balassa 
K. gyógyszertárában Budapest Erzsébet- 
falva. Föltétien biztos hatású és teljesen ártal­
matlan szépitőszer, mely már 2 —3-szori bekenés 
után eltávolít szepló't, máj foltot, kiütéseket, mites- 
sert és mindenféle (isztátalanságot az arczró', 
annak gyönyörű üdeséget, fiatalságot kölcsönöz. 
Vigyázzunk, hogy minden üvegen a „Balassa" 
név látható jegyen. Üvegje 2 korona, hozzá valódi 
angol ugorkaszappan 1 kor., ugorkapuder 
1,20 kor. Kapható minden gyógyszertárban. Pos­
tán szétküldi: Balassa Kornél gyógyszer­
tára Budapest—Erzsébetfalva. — Főraktár 
Kolozsvárt: Burger Frigyes drogueriában, 
dr. Hintz György gyógyszertárában.

390511/^0

^ayer Sámuel és Társa
& S8 ® ÍL ® Irocia: Szentegyház-utca l.

— Telefon 467. szám. -Mallliodl .
Telep: Nádas melletti-u. 2. gy 1|

- Telefon 90. szám. — »

(Mayer Sámuel és Stein Bertalan)

¥

&

A n. érd. közönség szives figyelmébe ajánljuk 
Szállítási Vállalatunkat úgy a vaspályától be — 
min kiszállítást, nemkülönben a város bármely pont­
jától — bárhova.

A költözködés! idényre ajánljuk butorszállitó 
kocsijainkat, melyekkel a butor a szállítás alatt
nem szenved. 3149 9-10

r
F

Ă díjtételek a legolcsóbbak 
pontos szolgálat mellett!

Telepünkön jó száraz tűzifa minden idényben 
kapható, saját szekereinken házhoz szállítva! 
------- —- A méretekért felelünk ! —--------

A n. é, közönség szives pártolását kérik

jWayer Sámuel és Stein Bertalan.

A PESTI NAPLÓ uj karácsonyi ajándéka. I;

yi Magyar festőművészet Albuma
Páratlan diszü, külső kiállításában és belső tartalmában egyedül álló remekmű az, a 
melyet a „Pesti Napló“ az 1904. év karácsonyára szánt meglepetésül olvasóinak.
Eddigi karácsonyi ajándékainak díszes sorozatát folytatja most a „Pesti Napjó“, uj 
és minden eddigi ajándékot messze túlszárnyaló diszmüvel, — melynek czime ez lesz:

A „MAGYAR FESTŐMŰVÉSZET ALBUMA“
A magyar festőművészet remekeinek gyönyörű foglalatja 
lesz ez a páratlanul álló díszmunka, a mely a magyar 
festés remekeit fogja felölelni a XVII. század nagy magyar 
festőitől, Kupeczky-től és Mányoky-tól kezdve egész a 
jelenkorig, a mikor Munkácsy Mihály, Székely Ber­
talan, Lotz Károly, Benczúr Gyula, Madarász 
Viktor és Zichy Mihály vezetésével hatalmas gárda 
szolgálja a magyar festőművészetek A magyar irodalomban 
nincs még olyan mű, a mely a magyar festőművészeiét 
ilyen gazdagságban mulatja be. Ötven nagyszabású 
festményt szemeltünk ki, a melyet mesteri kivitelű 

ötven mülapon
mulatunk be a magyar közönségnek. Az ötven mülap 
nagyrésze gyönyörű

sok színnyomású kép
lesz, olyan, mint a melyek a Vörösmarty-Albumot

eseménynyé avatták a magyar könyvpiaczon. — Ezenkívül 
a magyar festőművészet történetét a könyvben elsőrendű 
esztétikusaink érdekes és népszerű előadásban fogják be­
mutatni.

A szöveget számos festménynek a szöveg 
közé nyomott másolata fogja kísérni, úgy, hogy az ölven 
többszinnyomásu mülappal együtt A Magyar Festő­
művészet Albuma a leggazdagabb és legdíszesebb táji 
lesz a magyar festőművészeinek. A Magyar Festő­
művészet Albumát meg fogja kapni a Pesti Napló 
minden előfizetője, a ki az év végéig, akár havonta is, de 
állandóan és megszakítás nélkül előfizető marad. Minden 
félreértés elkerülése végett azonban meg kell jegyeznünk, 
hogy azok az uj előfizetők, a kik az 1904. évre szóló elő­
fizetésük fejében a Vörösmarty-Albumot megkapták, 
a Magyar Festőművészet Albumára csak úgy 
tarthatnak igényt, ha egy további egész évre elő­
fizetnek.

A Pesti Napló előfizetési ára egész évre 28 kor., félévre 14 kor., negyedévre 7 kor., egy hóra 2 kor. 40 fillér. 
■ - ■ Szerkesztősége és kiadóhivatala: ------ —
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üveglemezek : 
j Kodak és Agfa 
i görfilmek.

„AGFA11 
kifejlesztő, rög 
zitő és színező 
vegyszerek, ol­
datok.

Teiefonszám: 185.

Schuster Emil
Jíorinbergi, öiszmii, játék, sport, vaJá- ) VA1A-...X.4 
szati és fényképészeti kellékek áruháza / AülOZSVSn, 
gatyás király-tér. (Gróf Rhédey-palota.) 

Állványos, kézi ég zseb fényképező gépek !
Fényérzékeny másolópapírok: 
Dr. Kurz Celloidin papir 
Dr. Leiner ,, „
Velox, Leuta i
Germania, NPA } £
Riposbronz és Electro! 35 ° « 
Celloidin és Bromezüst 

levelező lapok
Dr. Leiner Cell papir ivekben

Nagyító készülékek! 
Lencsék (objectivek) 
és pillanatzárak!

Fényérzékeny 
Lumier 
Germania 
Agfa 
Hellios 
Ideal 
Ringler 
Schleisner 
E. Schaterra.

fényképészeti lámpák, másoló keretek, üveg és porczellán 
fürösztő tálak, Cartonok, fassepartcuk és jílbumok stb.
Úgyszintén, a fényképezéshez szükséges — itt 
fel nem sorolható — kellékek dus választékban.

Állandó raktára eredeti gyári árak mellett: 

az Amerikai-Német Rpammophon-társ. 
hangosan beszélő, szavaié, éneklő és zenélő 
grammophon-gépeinek és ^rammophon-kmezdnek. 
Úgyszintén a valódi EDISON PHONOGRAPHOK, beját- 
szoit eredeti és üreshengerek, valamint a legújabb EDISON 

törhetetlen Celluloid hengerekből.

Valódi angol és franczia illatszerek!

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan! |

Kiváló szerencse Töröknél
Æel ífe M rn.ul

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 15 millió kor. nyere­
ménynél többet fizettünk nagyrabecsült vevőinknek; csak a legutóbbi időben is

a legnagyobb nyereméiayt és pedig
a koronás nagy jutalmat az 57080. számú sorsjegyre,
a 100.000 K. főnyer, a 74366. sz. sorsj.-re
a 
a 
a 
a 
a

100.000
100.000
90.000
90.000
90.000

az 52528.
a 
a 
a 
a

94780.
109780.
83610.
92787.

a 
a 
a 
a 
a 
a

80.000 K. főnyer.
70.000 „ „
70.000 „ „
60 000 „ „
60.000 „ „
50.000 „

és ezeken kivül még egyéb sok nagy nyereményt.

a 83061. sz. sorsj.-re
a 81161. „
az 5498. „ „
az 51613- „
a 76347. „
a 4036. „

Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydusabb osztálysorsjátékában vegyen 
részt. — A most következő magy. kir. szab.idalmzott 14. osztálysorsjátékban újból

110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény
jut és összesen egy hatalmas összeget,

14 millió koronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
A legnagyobb ra^eremény ». —egsxerencsésebb esetben

Továbbá 1 jutalom 1 nyeremény 4®®.®®®,
i à æ®®*®®®« 2 à i®®.®e®, i à 2 à

i à 2 à s®.®®®, i à 5®.®®®.
1 à 5 à - 3 à g®’®®®» 8 à ®®.e®®.
8 à 1®.®®®, 36 à korona és még sok egyeb;
összesen nyeremény és jutalom 1 di,415®*®®®
korona összegben

’|s ered, sorsj. írig—.75 vagy kor. 1.50 I ’j, ered, sorsj. frt 1.50 vagy kor. 3.— 
h „ >, 3.- „ ,, 6. ] j, ,, ,, ,, 6. ,, „ 12.

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése elle­
nében küldjük.

Hivatalos gtervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre tkérünk

bizalommal’hozzánk beküldeni.

ÏÏÔBtt k TB
B áWKBAüA BUDAPEST.

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üziete.
Főárudánk osztálysorsjáték-üzletei :

Központ: Teréz-körút 46/a. I. fiók: Váczi-körút 4 a.
II. fiók: Muzeum-körút 11/a. III. fiók: Erzsébet-körút 54/a.

Rendelőlevél levágandó. TÖRÖK A. ÉS TÁRSA bankháza Budapest.
Kérek részemre I. oszt, m kir. szab, osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos

tervezettel együtt küldeni.
í utánvételezni kérem 1 . . , ...... ...

Az összeget.......... korona összegben < postautalványnyal küldöm t A nem tetsz0 tor endo.
J melléklem bankjegyekben (bélyegekben). |
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